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Солодка Лілія Олексіївна 

Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. Короленка 

 

ВОЄННІ НАРАТИВИ У ЛІРИЦІ С. ЖАДАНА 

 

Воєнне лихо знекровлює, знедуховнює націю, водночас дає непереможні сили у подоланні ворога, у 

одностайній перемозі добра над злом. Відтак мета розвідки – розглянути мілітарні візії С. Жадана у збірці 

«Псалом авіації». Актуальність роботи зумовлена екзистенцією самого буття, впливом та віддзеркаленням 

філософії на духовній вертикалі індивіда особливо під час світової турбулентності та моральної 

розхитаності. Завдання роботи полягає в онтологічному пошукові смислів в ліричній збірці С. Жадана, 

зокрема з оптикою на мілітарне спрямування. Сучасну мілітарну лірику спрагло студіють М. Стецик, 

О. Шелюх, М. Рябченко та інші. 

Метафорично коментує С. Жадан мотив збірки «Псалом авіації», показуючи домінувальну ознаку 

єднання особистості із натуралістичністю: «Стільки часу забирає це щоденне спостереження за повітрям. 

Спостереження за птахами, які так чи інакше тримаються дерев , із їхньою складною забудовою гілок , 

продуманою системою переходів та схованок . Спостерігати за птахами , мов за підлітками , які відірвалися 

від дитячих домівок і переймаються тепер чимось серйозним , дорослим, по-справжньому пташиним…Час 

завершувати клопоти , готуватися до переходу , гасячи за собою світла й забираючи найнеобхідніше . Час 

підбирати ключі, час прощатися, час освідчуватися» [2, с. 129]. Ліричне тло творів Жадана пронизано 

водночас і філософською закоріненістю, і турбулентним сьогодення , зокрема війною та її наслідками : 

переселенням, втратою, смертю, сумом і водночас надією : «Нам не буде холодно серед зимових полів . // 

Нам сідатимуть на плечі птахи , приймаючи нас за соняшники . // Повертаймось за сонцем , королю, 

повертаймось додому» [2, c. 15]. 

Домінантними модусами є світ видимого і невидимого, тілесного і духовного, символічного й 

натуралістичного. Важливість Біблії як першооснови буття стоголосо звучить в сентенціях С. Жадана. На 

сторінках збірки «Псалом авіації» написані рядки : «Нам із тобою випадає ця пора великого зламу , час 

переходу від зими , час прогрівання й прозріння . Будь певна, нічого не станеться з тими , хто так тішиться 

найменшим зрушенням у небесній поверхні , хто так вдячно славить прибування світла, наростання місяця , 

поглиблення рік . Хай усе буде так , як має бути , хай набуває ваги ця прозора стиглість над нами , хай 

світиться, хай вигасає: як і минулої весни , як і завжди о цій порі, нам дається ще один шанс, нам дається ще 

кілька знаків, кілька натяків, кілька підказок» [2, c. 35].  

Мілітарна лірика С. Жадана яскраво доводить світову турбулентність, має знакові відтінки, 

символічні прояви, утверджує універсальні духовні засади. Із аналізованої збірки постають воєнні 

наративи, хоч значно розлогіше вони звучать у ліричних полотнах «Тамплієри» (2016), «Антена» (2018), 

«Список кораблів» (2020). Нині нову мілітарну лірику можна почути на благодійних концертах С. Жадана, 

які, впевнені, виллються в нові збірки поезій. Оповідь про найсильніших повноголосо звучить у рядках 

С. Жадана: «Це буде ще одна спроба все пояснити, це буде ще одне западання у темряву, це буде оповідь про 

найсильніших, про людей, що стоять поруч, ніби дерева, наче літери, як паузи» [2, c. 10]. «Але доки триває 

наш спів, доки хтось не спить, доти не так жахаєшся власних жахіть , / доти ми всі рівні перед шибеницею 

на площію // І музика наша, і наші нотні листи , / і мальовані крейдою на сусідських домах хрести – ніхто не 

вийде таким , як був, із цієї прощі » [2, c. 37]. Нас змінює життя, середовища, в якому перебуваємо, зокрема 

воєнне лихо ; ніхто не буде таким , як раніше , відтак стане лиш сильнішим , витривалішім, відважнішим, 

люблячішим. Життєствердним пафосом пройняті заклики автора -сучасника: «Ми вистоїмо на цьому вітрі , 

ми не розгубимо одне одного в сутінках» [2, c. 141]. Відчуття перемоги у всіх значеннях, справедливість 

законів світопорядку, споріднена праця стоголосо звучить у рядках найтитулованішого українського 

автора-сучасника: «Будь зі мною, музико вулиці. Будь зі мною, відчуття перемоги. Відчуття 

справедливості. Відчуття ритму» [2, c. 139]. 

Як бачимо, лірика С. Жадана сучасна, постмодерністська, алюзійна, символічна тощо. Екзистенційні 

наративи чітко простежуються у мілітарній ліриці С. Жадана, зокрема в модусах духовної, алегоричної, 

психоемоційної, особистісної, раціонально-логічної вертикалі. Психологічні та метафізичні первні 

осмислюються під кутом зору самозаглиблення на тлі природного очищення та відновлення, що неабияк 

дає відчуття перемоги і віру у власні сили. 
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TOPICAL ISSUES OF IMPLEMENTATION OF CRIMINAL LAW IN THE CONDITIONS  

OF THE LEGAL REGIME OF MARTIAL LAW 

 
Relevance of the work. Under the legal regime of martial law, it is extremely difficult to observe human and 

civil rights and freedoms and to comply with the provisions of current legislation, including criminal law. The lack 
of research of the recently introduced norms, the imperfection of modern criminal legislation creates gaps in the 
modern Criminal Code and legislation in general, and therefore this topic has become very relevant since the anti-
terrorist operation, and now even more so in the context of the armed aggression of the Russian Federation, in the 
context of a full-scale war. 

Most scholars, scientists and researchers have not paid enough attention to the implementation of the 
provisions of the Criminal Code. If we analyze the current Ukrainian legislation, it is not perfect in terms of the 
realization of human and civil rights and freedoms. 

In addition, the martial law, which requires changes to be made quickly and to comply with the norms of the 
current criminal law, adds to the work of scholars, researchers and lawmakers.  

A specific article that changes, reformats or improves the current Criminal Code should be fully thought out 
and studied by experts with a detailed analysis of what a particular provision will bring to modern sectoral legislation. 

Martial law is a special legal regime introduced in Ukraine or in some of its regions in the event of armed 
aggression or threat of attack, threat to the state independence of Ukraine, its territorial integrity and provides for the 
granting of the relevant state authorities, military command, military administrations and local self-government bodies 
with the powers necessary to avert the threat, repel armed aggression and ensure national security, eliminate the threat 
to the state independence of Ukraine, its territorial integrity and eliminate the threat to the state of Ukraine. 

As of 2023, the war has been going on for a year, and the legislation has not yet been brought in line with 
modern realities and the requirements of the present. 

According to paragraph 11 of part one of Article 67 of the Criminal Code of Ukraine, committing a crime 
using the conditions of martial law or a state of emergency, or other emergency events is an aggravating 
circumstance [2, p. 11]. 

During the legal regime of martial law, there should be no mitigating circumstances for persons who have 
committed looting, violence, murder, etc.  

The current criminal legislation is not fully elaborated in terms of liability for criminal offenses under 
martial law.  

The Law of Ukraine No. 2117-IX dated 03.03.2022 "On Amendments to the Criminal Code of Ukraine on 
Strengthening Liability for Looting" also provided for an increase in the minimum sentence. 

In addition, the qualification of such criminal offenses as theft, robbery, extortion and misappropriation, 
embezzlement or misappropriation of property through abuse of office will take into account their commission in a 
state of martial law or a state of emergency. 

On March 07, 2022, the Law of Ukraine dated 03.03. 2022 No. 2117-IX "On Amendments to the Criminal 
Code of Ukraine on Strengthening Liability for Looting", which amended a number of articles of the Criminal Code 
of Ukraine on criminal offenses against property, namely: Article 185 (Theft); Article 186 (Robbery); Article 187 
(Robbery); Article 189 (Extortion); Article 191 (Misappropriation, embezzlement or seizure of property through 
abuse of office); Article 432 (Looting) 1, p. 28]. 

Sentencing as a measure of coercion is applied on behalf of the state by a court verdict to a person found 
guilty of a crime and consists in deprivation or restriction of the rights and freedoms of the convicted person in 
accordance with the procedure prescribed by law. Therefore, when imposing punishment, the court must strictly 
adhere to the principles of punishment, since it is through them that the principles of justice, reasonableness and 
individualization of punishment are realized. 

Conclusion. Under martial law, it is extremely difficult to make decisions on sentencing for certain criminal 
offenses, as sometimes the principle of justice and individualization of punishment is lost due to the large number 
of similar cases and failure to take into account the provisions of mitigating circumstances during the legal regime 
of martial law. In addition, it should be noted that the administration of justice is virtually impossible in the territory 
where active hostilities are taking place, which increases the burden on courts that are not located in the areas of 
active hostilities. 
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ПРІОРИТЕТИ ОРГАНІЗАЦІЇ Й ОЦІНЮВАННЯ ДІЯЛЬНОСТІ ОРГАНІВ ПУБЛІЧНОГО 

АДМІНІСТРУВАННЯ В УМОВАХ ВОЄННОГО СТАНУ 

 

Оскільки із 24 лютого 2022 року в Україні, через повномасштабну військову агресію держави-

анексора, було запроваджено воєнний стан і загальну мобілізацію на 90 днів то стрімко зросла увага до 

оперативного згуртування зусиль на пріоритетних напрямках й активізації можливостейорганів публічного 

адміністрування в системі надання державних послуг [1-3]. 

Загалом, воєнний стан – це особливий правовий режим, який запроваджується в Україні у разі 

військової агресії, а значить реальної наявності загрози державній незалежності та її територіальній 

цілісності. В умовах воєнного стану, для забезпечення оперативного територіального управління та відсічі 

збройній агресії, утворюються тимчасові державні органи у вигляді військових адміністрацій. Підкреслимо, 

що воєнний стан, який початково запроваджувався на 3 місяці, вже продовжувався 5 разів.  

Характерною особливістю умов цього стану стала заборона [4]: 

- будь-яких змін Конституції України; 

- проведення виборчого процесу на державному та місцевому рівнях; 

- проведення як всеукраїнських, так і місцевих референдумів; 

- проведення страйків, масових зібрань та акцій. 

Однак, за його введення (з ним ще була запроваджена й комендантська година) все жне можуть бути 

обмежені права та свободи людини і громадянина, передбачені ч. 2 ст. 64 Конституції України (зокрема, 

статті 24-25, 27-29, 40, 47, 51-52, 55- 63 Основного закону). 

До організаційних пріоритетів у діяльності органів публічного адміністрування в цих умовах 

відноситься дотримання й удосконалення нормативних правил надання різного виду послуг для громадян, 

виходячи з їх потреб, на які накладаються жорсткі реалії війни з агресором. 

Зокрема, до пріоритетнихзасобів системи публічного адміністрування (властиво тих, які 

відзначаються адміністративно-правовою природою застосування, а тому їх також можна назвати 

адміністративно-правовими засобами впливу держави) у сфері економіки, які не припиняються в цих 

умовах (хоча накладаються й певні обмеження щодо дотримання контролю) належать: ліцензування, 

патентування, квотування, державна реєстрація, функціонування дозвільної системи, а також 

стандартизація. Водночас, експерти зазначають – необхідно враховувати й те, що ліцензування, 

патентування, квотування зазначені в ст. 12 Господарського кодексу України, однак вони належать до 

засобів публічного адміністрування у сфері економіки, оскільки, виходячи з державно-правових положень 

та особливостей практики господарювання:  

- відносини, які виникають, змінюються та припиняються у зв’язку з використанням цих заходів, є 

безпосереднім наслідком організаційно-розпорядчої діяльності органів виконавчої влади; 

- ці відносини мають публічно-правовий характер, а значить суб’єкт державного управління у сфері 

економіки обов’язково має юридичні повноваження щодо інших учасників цих відносин – суб’єктів 

господарювання; 

- ці відносини можуть виникнути за ініціативою будь-якого суб’єкта, хоча згода останнього не є 

обов’язковою; 

- порушення ж однією зі сторін своїх обов’язків тягне відповідальність не перед іншою стороною, а 

вже перед державою з відповідними ситуації наслідками. 

В умовах воєнного стану організація діяльності конкретних органів публічного адміністрування 

повинна враховувати як потреби функціонування дозвільної системи, так і захист споживачів цих послуг. 

Зокрема, за експертними оцінками, означене відноситься до значної замінованості території України: вона 

вже доходить до 30%, або 174 тис. кв км. Окрім того, за загальною площею замінованої території Україна 

обігнала попередніхсвітових лідерів – Афганістан та Сирію. 

Не зважаючи на воєнний стан державний контроль залишається пріоритетом у сфері економіки як 

конкретний елемент діяльності органів публічного адміністрування. Так, цю функцію виконують та 

реалізують уповноважені державні органи, які розділяють на дві групи:органи, для яких більшість їх 
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функцій є контрольно-наглядовими;органи, для яких контрольно-наглядові функції не є основними 

функціями їхньої діяльності. Зокрема, до першої групи відносять: Державну податкову службу 

України,Державну казначейську службу України, Державну аудиторську службу України, 

Антимонопольний комітет України. 

Пріоритетом в оцінюванні діяльності цих органів в умовах воєнного стану залишаються фактичні 

результати, які спрямовані, насамперед, на забезпечення обороноздатності держави та життєвого простору 

громадян. 
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САЛОМЕЯ І НАВСІКАЯ ЯК ПОЛЯРНІСТЬ СВІТОБУДОВИ  

(НА МАТЕРІ СОНЕТІВ М. ЗЕРОВА) 

 

Микола Зеров – український поет, літературознавець, літературний критик, полеміст, лідер 

«неокласиків», вишуканий майстер сонетної форми, блискучий перекладач античної поезії. Сучасні 

дослідники слушно відзначають внутрішній зв’язок сонетарію М. Зерова з поезією Р.-М. Рільке, Т. Еліота, а 

також із впливом культурологічного інтелектуалізму авторки «Одержимої». Чимало сучасних авторитетних 

дослідників торкалися творчих здобутків М. Зерова, зокрема його сонетної творчості: О. Баган, О. Гальчук, 

О. Ніколенко, Г. Синьоок, П. Солодько, Л. Таран та багато інших. Мета та завдання нашої розвідки – 

проаналізувати амбівалентність жіночої краси у сонетах М. Зерова «Саломея» і «Навсікая», дослідити 

своєрідність його інтерпретації традиційних образів. Варто наголосити, що поети-неокласики – це 

аристократи духовного світу, інтелігенти, поети-академіки, які культивували все високе, гармонійно-

класичне, тому цілком вмотивовано, що вони продовжували традиції монументального стилю й античної 

літератури – колиски світового мистецтва. У сонетах М. Зерова постійно зіставляються минуле і сучасне, 

крізь призму давніх епох поет прагне глибше пізнати дійсність. Неокласик активно використовував 

традиційні сюжети й образи, не оминав і «вічні образи», оскільки вони мають усталену семантику і, наче 

свічадо, віддзеркалюють минуле у проекції на майбутнє. Так, зокрема поет звернувся до античного образу 

Навсікаї, яка була донькою феацького царя Алкіноя. Про неї йдеться у Гомеровій «Одіссеї». За античним 

міфом, одного разу царівні наснилася богиня Афіна і наказала вранці йти з рабинями на берег моря прати 

одяг. Саме там Навсікая зустріла Одіссея, якого море викинуло на берег після кораблетрощі. Юна красуня 

врятувала вигнанця, привела до батька у палац. Навсікая щиро закохалася в Одіссея, але разом бути їм не 

судилося, позаяк чоловік дуже сумував за домівкою. У Гомеровому епосі всі жінки прагнуть полонити 

Одіссея, залишити у себе. Лише одна Навсікая самозречено відпускає коханого, бажаючи йому щастя на 

батьківщині. Блукалець залишає дівчину і вирушає додому. 

В іншому сонеті М. Зеров звернувся до біблійного образу красуні Саломеї. Вона теж була царівною, 

донькою правителя Іудеї сумнозвісного Ірода та Іродіади. За Біблією, Іоан Хреститель публічно викривав 

злочинний зв’язок матері Саломеї з братом Ірода. Іоан був одним із пророків, які мали великий уплив на 

людей. Тому його публічні звинувачення несли небезпеку Іродіаді. Тож вона придумала хитромудрий план 

– підіслати юну красуню на святкування для народження правителя Ірода Антипи. Зачарований вродою 

царівни і її чудовим танцем, Антипа пообіцяв виконати будь-яке бажання дівчини. А Саломея, за порадою 

матері, попросила голову страченого пророка. Так краса стала руйнівною, призвела до загибелі 

Іоана Хрестителя. Так уважається в церковній традиції, хоча прямо у Новому Завіті про це не сказано. 

Між цими жіночими образами виникає антитеза, тож можемо впевнено говорити про амбівалентність 

жіночого начала. Спираючись на сюжетну канву першоджерел, ми переконуємося, що жіноча краса може 

нести як позитивне, так і негативне начало. В античному сюжеті наголошується на любові і самозреченні 

заради кохання, а в біблійному – на егоїстичній жорстокості. Обидва сонети М. Зерова мають додаткові 

елементи: «Навсікая» – епіграф «…Ніжна Навсікая, струнка дочка феацького царя» [1, с. 10], що епітетом 

«ніжна» підкреслює прихильне ставлення автора до героїні, її моральну та духовну чистоту, втілення 

душевної та фізичної краси, граційності. А сонет «Саломея» [1, с. 9] має присвяту «П. Филиповичу», 

file:///C:\Users\Asus\Downloads\finansovo-resursni-vtrati-ukrayini-vid-diy-derzhavi-aneksora-chastina-i.pdf
file:///C:\Users\Asus\Downloads\finansovo-resursni-vtrati-ukrayini-vid-diy-derzhavi-aneksora-chastina-i.pdf
https://zakon/
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одному з найближчих друзів та однодумців. Таким чином, М. Зеров засвідчує спільність їхніх світоглядних 

позицій в оспівуванні краси, чистоти, гуманності. 

Поетичний образ юної царівни, оспівування її краси створюється в сонеті «Навсікая» з допомогою 

порівнянь, звертань, епітетів, метафор, автор надає головній героїні найпозитивніших рис: «феацький 

квіте», «серце, Навсикає», «промінь золотий», «..струмистий німб над чолом ніжним і дитячим сяє», «ясна й 

цілюща, мов жива роса», «радісна краса» [1, с. 10]. Отож відзначаємо прихильне ставлення до героїні та 

замилування автора красою, чистотою, святістю, дитинністю, ніжністю, сонячною вродою дівчини. 

Невипадково М. Зеров вживає епітет «промінь золотий», де золото відбиває семантику дорогоцінності і 

сонячного блиску, що задає тон поетиці сонета. До того ж яскраво простежується алюзія на святість, 

наближення до богів. «Струмистий німб над чолом ніжним і дитячим сяє» символізує одухотвореність, 

високе, безгрішне, праведне начало. Поет підкреслює, що Навсікая «ясна й цілюща, як жива вода», тим 

самим абсолютизує її образ як утілення небесної духовної та фізичної краси, їх гармонійного поєднання.  

Героїня наповнює навколишній світ радістю, сонячним теплом, про що не можна сказати, 

аналізуючи образ Саломеї, яка заплямувала свою душу невинно пролитою кров’ю пророка. На відміну від 

пронизаного сонячним світлом сонета «Навсікая», у «Саломеї» автор зображує ніч, час домінування 

руйнівних інстинктів і деструктивних сил. Поет зображує місяць («там левантiйський мiсяць дiє чари») як 

сакральний символ спіралі, змії, блискавки, що в поезії набуває негативного значення («колихає в серцi 

теплу кров») [1, с. 9]. Семантичне навантаження сонету «Саломея» наділене вкрай негативною конотацією, 

зокрема «чари» розглядаються як символ містичності, таємності, гріховності; «колихає в серці теплу кров» 

– натяк на підступне вбивство Івана Хрестителя; «диким цвітом процвіла любов» – кохання дике, 

невгамовне, нещасливе; «і все в крові – шоломи і тіари» – йдеться про заплямоване, підступне, лицемірне, 

лукаве, диявольське вбивство; «… віщуванням кари гримлять громи нестриманих промов» – мовиться про 

невідворотність кари за гріховні дії. Автор наголошує, що Соломея «…ще дитя (дитя!) / А п’є страшне, 

отруєне пиття / І тільки меч і помсту накликає» [1, с. 9]. Якщо Навсікаю поет йменує ніжною дитинною 

святістю, то Саломею – молодою згубницею, душогубкою, грішницею. У другому терцеті наратор згадує 

античну героїню і ставить її за приклад: «Душе моя! Тікай на корабель, / Пливи туди, де серед білих скель / 

Струнка, мов промінь, чиста Навсікая» [1, с. 9]. Амбівалентною виявляється краса Навсікаї та Соломеї. 

Перша супроводжується світлою колористикою, друга ж – наділена темною. 

Отже, амбівалентність жіночої краси у сонетах М. Зерова «Саломея» і «Навсікая» несуть протилежну 

конотативну основу. Краса духовна та фізична часто буває протилежною, звідси виникає дисгармонія 

зовнішнього і внутрішнього. У випадку Навсікаї виміри краси суголосні, панує гармонія внутрішнього та 

зовнішнього начала, Соломея ж втілює суперечності: гарна врода, та диявольська душа, що проливає кров, 

несе смерть. М. Зеров із блискучою майстерністю продемонстрував високохудожні зразки античності у 

проекцію на сучасний світ, де теж не завжди збігається зовнішнє і внутрішнє, особливо спостерігаємо це 

під час російсько-української війни. Глибокі роздуми поета закорінені в образи минувшини, які ми, 

сучасники, намагаємося розкодовувати. 

 
Джерела 

1. Зеров М. К. Камена. – К.: Час, 1990. – 80 с. – (В обкл.): 40 к., 15 000 пр. 

2. Літературознавча енциклопедія: [у 2 т.] / [авт-уклад. Ю. І. Ковалів]. – К.: ВЦ «Академія», 2007. – (Серія «Енциклопедія ерудита»). Т. 1 (аба) – Л 

(лямент). –2007. – 608 с. 
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Підгурська Оксана Петрівна 

Національний університет водного господарств та природокористування 

Пасевич Анатолій Михайлович 

Національний університет водного господарств та природокористування 

 

ФІТНЕС ЯК ЕФЕКТИВНИЙ ЗАСІБ ЗАЛУЧЕННЯ СТУДЕНТОК 

ДО РУХОВОЇ АКТИВНОСТІ У НУВГП 

 

Проблема здоров’я осіб молодого віку названа одним з пріоритетних напрямів діяльності ВООЗ у 

XXI столітті ,що є надзвичайно актуальним і для України.(Є. В. Імас, М. В. Дутчак, С. В. Трачук, 2013). 

Мета роботи полягає у аналізі нормативних документів та визначення мотивації до занять з фітнесу у 

студенток Національного університету водного господарства та природокористування. 

До листа Міністерства освіти і науки України від 25.09.2015 № 1/9-454 були сформовані 

рекомендації щодо організації фізичного виховання у вищих навчальних закладах. Зокрема, з метою 
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викладання фізичного виховання у ВНЗ на належному рівні були запропоновані такі базові моделі або різні 

форми їх поєднання [1].  

1. Секційна. Створення широкої мережі як спеціалізованих спортивних, так і загальнооздоровчих 

секцій, гуртків, клубів, які працюють за фіксованим розкладом у вільний від основних навчальних занять 

час (наприклад, у другу зміну для студентів, які мають навчальні заняття в першій половині дня).  

2. Професійно орієнтована. Розроблення низки комплексних програм з фізичного виховання, які прямо 

орієнтовані на особливості майбутньої професії (вчитель, лікар, офісний працівник, програміст тощо).  

3. Традиційна. Збереження фізичного виховання в якості обов’язкової дисципліни з нарахуванням на 

неї кредитів, виставленням заліків та включенням до розкладу занять з наданням студентам можливості як 

відвідувати заняття з групою, так і займатись індивідуально в спортивних секціях та оздоровчих групах, 

клубах, програмах тощо на їх вибір.  

4. Індивідуальна. Закріплення за кожним студентом працівника кафедри фізичного виховання чи 

іншого спеціалізованого підрозділу, який виконує роль тьютера з питань оздоровлення чи фізичного 

розвитку, рекомендує певні види фізичної активності (як організовані, так і самостійні), розробляє 

індивідуальну програму фізичного розвитку, у т.ч. спортивні та оздоровчі секції, гуртки, клуби, лекторії зі 

збереження здоров’я, планування сім’ї тощо (2-3 рази на рік) 

Дослідження викладачів кафедри фізичного виховання НУВГП Сініциної О. В., Зубрицького Б. Д., 

Бірук І. Д., Сотника О. В., Пінчука В. Ф. та Кособуцького Ю. Ф. доводять,що найпопулярнішими серед 

студенток НУВГП,які займаються у секціях з фітнесу (I бакалаврського рівня підготовки) є пізнавально-

розвивальні та оздоровчі мотиви. 

Тільки належна організація процесу фізичного виховання у вищих навчальних закладах України 

(поєднання обов’язкових і позанавчальних занять, активізація фізкультурно-оздоровчої і спортивно масової 

роботи у ВНЗ, врахування особистісних уподобань студентів у виборі видів рухової активності, зміцнення 

матеріально-технічної спортивної бази вишів та ін.) здатна подолати негативні тенденції у стані здоров’я і 

фізичноїпідготовленості студентської молоді [2]. 

Залучення студенток до спеціально організованої рухової активності в свою чергу сприятиме 

зміцненню здоров’я,удосконаленню фізичних якостей, корекції недоліків статури та підвищенню стійкості 

до емоційних стресів. 

 
Джерела 

1. Додаток до листа Міністерства освіти і науки України від 25.09.2015 № 1/9-454 «Рекомендація щодо організації фізичного виховання у вищих 

навчальних закладах». 

2. Т. Круцевич, Н. Пангелова Сучасні тенденції щодо організації фізичного виховання у вищих навчальних закладах.Спортивний вісник. Придніпров’я. 

2016 №3 С. 109-114. 
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ПОЛІТИЧНА ПАРТІЯ ЯК СУБ’ЄКТ ПОЛІТИЧНОГО ПРОЦЕСУ 

 

Функціонування політичних партій, ефективно діюча партійна система, відіграють важливу роль у 

процесі демократизації. Демократія не може функціонувати без політичних партій, які є істотним 

інститутом кожної політичної системи. Демократія без політичних партій не є життєздатною демократією, 

оскільки партії – це головні інститути політичної системи.Найскладніші політичні процеси, що 

відбуваються в сучасному суспільстві, неможливо досліджувати поза діяльністю політичних 

партій.Характер і напрямок цієї діяльності визначається місцем і роллю партії в суспільстві. 

Групи інтересів, групи тиску й політичні партії – це організоване громадянське суспільство, яке 

прагне до задоволення своїх потреб, взаємодіючи з політичною системою. Однак політичні партії займають 

чільне положення, тому що від інших політичних інститутів відрізняються специфічними функціями й 

характерними способами їх здійснення, певною внутрішньою організацією й структурою, наявністю 

політичних програм, ідеологічною системою орієнтацій, а також поруч інших ознак. 

Політичні системи можуть різнитися між собою по кількості партій і виконуваним ними функціям.У 

цей час існують однопартійні, двопартійні й багатопартійні системи, а також системи з пануючою партією. 

Партійні системи виражають стійкі зв'язки й відносини партій між собою, а також з державою й іншими 

політичними інститутами. Італійський політолог Дж. Сартори дає більш велику класифікацію, основою якої 
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є ідеологічна дистанція (полярність) між партіями. На його думку, існує сім типів партійний систем, які 

розміщаються між полюсами «однопартійної» (моноідеологічної) системи й «атомізованої» 

(поліідеологічної). Проміжні типи – це системи з «партією-гегемоном», «домінуючою партією», 

«двопартійні», «системи обмеженого плюралізму» і «радикального плюралізму» – виражають ступінь 

розвитку й варіанти ідеологічного плюралізму в діяльності однієї або декількох партій [1, с. 41]. 

Партійні системи, як і партії, пройшли тривалий шлях формування й еволюції і є продуктом 

соціально-економічного й суспільно-історичного розвитку кожної конкретної країни. 

У формуванні партійних систем найбільшу роль відіграють характер соціальної структури 

суспільства, чинне законодавство й, насамперед, виборчі закони, а також соціокультурні традиції. 

Наприклад, якщо в країні немає розвиненого класу селянства, то, як правило, тут і не виникають аграрні 

партії. У країнах, де визначну роль відіграє, наприклад, один середній клас, існують передумови для 

створення системи з домінуючою партією. Якщо соціальна структура суспільства пронизана полярними 

протиріччями тих або інших страт, то й партійна система буде носити конфліктний характер, зі своєї 

сторони підігріваючи напруженість суспільних відносин. Якщо ж соціальні групи орієнтуються на одну 

систему цінностей і ідеалів, то й партійна система буде характеризуватися більш м'якими формами 

міжпартійних і партійно-державних зв'язків. 

Діючі в суспільстві закони також можуть впливати на характер і тип партійних систем. Наприкдад, 

закон може накладати обмеження на діяльність нечисленних партій, не допускати до виборів опозиційні 

партії певної спрямованості, дозволяти насильницькі дії стосовно нелегальних партійних формувань. Там, 

де діють виборчі системи мажоритарного типу (визначальні одного переможця по більшості отриманих 

голосів), там, як правило, формуються двопартійні системи або системи з однієї домінуючою партією. 

Пропорційні виборчі системи, навпаки, даючи шанси на представництво в органах влади більшому числу 

політичних сил, ініціюють створення багатопартійних систем і партійних коаліцій, полегшують виникнення 

нових партій. 

У суспільствах, де існує безліч економічних укладів, різноманітність культур і мов, діють 

різноманітні канали й інститути артикуляції соціальних, національних, релігійних і інших інтересів, там, як 

правило, є більше передумов для створення багатопартійних систем, хоча ця тенденція діє не завжди. 

Як показує досвід політичного розвитку, оптимальною формою й одночасно умовою демократичного 

розвитку суспільства виступають багатопартійні системи.Правда, учені й практики розходяться в оцінках, 

яка конкретно система переважніше: з більшою кількістю партій або ж двопартійна, з домінантною партією 

або ж без неї. Наприклад, Дж. Сартори вважав, що поява п'яти й більш партій створює «крайню 

багатопартійність», небезпечну для існування держави. Німецький політолог З. Ньюмен віддавав перевагу 

двопартійної моделі, яка надає громадянам вибір, а уряду можливість зміни й коректування курсу. Досвід 

Японії, Сирії, Іспанії й ряду інших країн свідчить на користь багатопартійної системи з монопольно 

правлячою партією. А політично стабільний розвиток Нідерландів, Данії, Бельгії, Австрії й деяких інших 

держав свідчить на користь багатопартійності без домінантної партії. Серйозній критиці зазнає й 

бипартийная модель, що відстороняє від участі в керуванні й прийнятті розв'язків партії маленькі, не 

авторитетні, але, проте інтереси, що реально виражають, меншостей. 

Звичайно, не існує єдиного стандарту в оцінці ефективності тих або інших партійних систем. Однак 

загальним критерієм є забезпечуване ними увага держави до потреб населення, можливість включення за 

допомогою партій і груп інтересів у процес прийняття розв'язків як можна більшого числа владно значимих 

інтересів громадян, критичного коректування урядового курсу й здійснення демократичного контролю над 

діяльністю еліт. 

Важливим чинником становлення демократичного державного режиму в Україні в умовах 

збереження раціоналізованого парламентаризму стає представництво партійних лідерів на посаді Глави 

держави. Приналежність президента до однієї із правлячих партій завжди жорстко коригує поведінку глави 

держави: негативні в політичному плані дії президента дискредитуватимуть партію в очах суспільства й 

зумовлюватимуть втрату нею голосів виборців на чергових виборах до представницького органу. Дана 

обставина змушуватиме Главу держави діяти в чітко визначених рамках і попереджуватиме можливі 

зловживання Президента України довіреною йому владою. 
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ПРОБЛЕМАТИКА ГОТОВНОСТІ ВЧИТЕЛІВ ПОЧАТКОВИХ КЛАСІВ ДО РЕАЛІЗАЦІЇ 

КОНЦЕПЦІЇ «УНІВЕРСАЛЬНОГО ДИЗАЙНУ» У ШКОЛІ 

 

Вступ. Концепція «універсального дизайну» є актуальною для сучасної школи, оскільки передбачає 

створення сприятливих умов длянавчання усіх учнів, незалежно від їхніх фізичних та психологічних 

можливостей. Однак для успішної реалізації цієї концепції необхідна готовність вчителів, зокрема вчителів 

початкових класів. 

Мета роботи. Проаналізувати нормативні вимоги щодо реалізації концепції «універсального 

дизайну» у школі та роль і готовність вчителя початкових класів. 

Матеріали та методи. Основні методи, що використані – аналіз, синтез, порівняння та узагальнення 

наукових досліджень і висновків з проблеми професійної підготовки майбутніх учителів до застосування 

дизайну і технологій у початковій школі. Педагогічні аспекти розкриті в роботах В. А. Балакірєвої, 

В. М. Жлудько, О. В. Олійник, Н. Є. Колесник, В. М. Тягур, В. П. Тименка, Т. О. Шевчука та інших. 

Результати та обговорення. Освіта ХХI століття зорієнтована на проєктування нової реальності, у 

якій краса і доцільність утворюють синтез нової якості – синтез освітньо-культурний. У Законі України 

«Про освіту» включено поняття «універсальний дизайн» – дизайн предметів, навколишнього середовища, 

освітніх програм та послуг, що забезпечує їх максимальну придатність для використання всіма особами без 

необхідної адаптації чи спеціального дизайну (стаття 1, п.28).«Проектування, будівництво та реконструкція 

будівель, споруд, приміщень закладів освіти та інклюзивно-ресурсних центрів здійснюються з урахуванням 

принципів універсального дизайну та/або розумного пристосування» (стаття 20, п. 5) [1]. 

Концепція Нової української школи (НУШ) розробляється за принципами універсального дизайну, 

що враховує потреби людей із різними здібностями та фізичними обмеженнями. Також стосується усіх 

складових навчального процесу, щоб зробити його максимально ефективними для користувачів, 

врахувавши потреби усіх учасників: учнів, вчителів, фахівців, батьків тощо. 

За професійним стандартом освіти «Вчитель початкових класів закладу загальної середньої освіти», 

«Вчитель закладу загальної середньої освіти» «Вчитель з початкової освіти (з дипломом молодшого 

спеціаліста)» (від 23 грудня 2020 року)визначається, що серед зазначених професійних здібностей 

майбутній вчитель має володіти проєктувальною компетентністю – готовністю проєктувати осередки 

навчання, приймати участь в організації безпечного та здорового освітнього середовища для виховання та 

розвитку учнів. А також «застосовувати принципи та стратегії універсального дизайну в сфері освіти і 

розумного пристосування для забезпечення доступності (фізичної, інформаційної тощо) для здобування 

освіти» [2, с. 6-8, 21]. 

Проаналізувавши освітнє середовище школи та рекомендації по застосуванню універсального 

дизайну у ній, можна виділити такі групи, де приміняються ці принципи [3]:  

1. Навчальне середовище – створення привабливого, зручного та мотиваційного дизайну 

приміщень, класів, коридорів, меблів, обладнання, прилеглої території.  

2. Педагогічні технології (педагогічний дизайн) – забезпечення ефективного процесу навчання, 

гнучких освітніх програм.  

3. Навчально-методичне забезпечення – інформаційна комунікація вчителя, підручники, плакати, 

інформаційні технології та ін.  

Отже, можна зробити висновок, що майбутній вчитель, як організатор навчання та виховання учнів, 

має володіти інструментами універсального дизайну для запровадження їх у школі. Розуміти його мету, 

цілі, завдання, бути готовим до застосування принципів дизайну як для облаштування середовища навчання 

так і можливостей подачі інформації учням. Володіти базовими навиками дизайн-діяльності у створенні 

класної кімнати для навчання та відпочинку, облаштовувати освітній простір на основі мобільного 

інтер`єру, підбирати комфортну кольорову гаму приміщень. В цілому розуміти можливості дизайну 

інтер`єрів та коридорів, знати як спроєктувати простір для дітей, щоб вони навчались з більшим 

захопленням, досягали успіхів у навчанні.Тут майбутній вчитель має застосовувати знання з області 

базового дизайну інтер`єрів [3, 4]. 
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Також, у своїй професійній діяльності майбутній вчитель має бути готовим до застосування гнучкої 

навчальної програми (підготовка матеріалу, різні форми подачі інформації, оцінювання та інше). В цілому 

для ефективності педагогічного дизайну розуміти і застосовувати можливості художньо-технічного 

проєктування на візуальних носіях. 

Застосовувати дизайн і технології в початковій школі майбутній вчитель може також у сфері 

комунікацій, використовуючи візуальний супровід теми, підручники, плакати, презентації та ІКТ 

технології. Підбирати наочні матеріали для уроків (діаграми, зображення, ключові поняття та інше). В 

цілому розумітись у візуальній культурі, стилі зображень та шрифтах. 

Для цього необхідна відповідна підготовка у ЗВО, де проєктувальна компетентність вчителя 

розвиватиметься через творчі та креативні інструменти дизайну. На нашу думку, це повинно бути в 

комплексі різних дисциплін. 

Висновки. В контексті нашого дослідження можна зробити висновок, що підготовка майбутнього 

вчителя до реалізації концепції «універсального дизайну» має мати комплексний характер, грунтуватись на 

розумінні психологічних можливостей учнів та педагогічних цілей навчання. Майбутній вчитель зможе 

застосувати дизайн та технології для досягнення своєї професійної освітньої мети комплексно – 

використати і в організації середовища і безпосередньо на уроках з «Дизайну і технологій» у початковій 

школі.  
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СВОБОДА ЯК НАЙВИЩА ЦІННІСТЬ 

(НА МАТЕРІАЛІ ТВОРЧОСТІ ЛЕСІ УКРАЇНКИ ТА Й.-В. ҐЕТЕ) 

 

Леся Українка (Лариса Петрівна Косач) (1871-1913) – блискуча письменниця, талановита 

перекладачка, знана фольклористка. У розвідці ми зупинимося на духовних зв’язках Лесі Українки та 

німецького письменника-просвітителя Й.-В. Ґете. Німеччина займала особливе місце в житті та творчості 

Лариси Петрівни Косач. Глибокий відгук у душі та творчості Лесі Українки знайшов період «Sturm und 

Drang» («Буря і Натиск»), Класицизм і Романтизм (часовий проміжок охоплював 1776-1830 рр.) – це доба 

німецького ідеалізму, закорінена у ранні Середні віки.  

Мета розвідки – встановити інтертекстуальні та компаративні кордони українсько-німецької 

художньої царини, зокрема мотив свободи як найвищої цінності. Безліч авторитетних та знаних 

літературознавців-дослідників зверталися до аналізу перехресних кордонів Лесі Українки та європейських 

письменників, зокрема Ґете, це зосібна А. Кіпа, В. Жила, М. Ласло-Куцюк, Е. Ведель та багато інших.  

Леся Українка вважала Й.-В. Ґете своїм духовним батьком, читала в оригіналі творіння майстра, 

особливо захоплювалася трагедією «Фауст» (1774-1831), до речі, можемо помітити алюзійні зв’язки 

останнього з драмою «Кассандра» (1908), драмою-феєрією «Лісова пісня» (1911) Лесі Українки, де 

червоною ниткою репрезентовано мотив незламності, вічності, безсмертності.  

Торкнемося до аналізу духовної спорідненості Лесі Українки (1871-1913) та Й.-В. Ґете (1749-1832), 

зокрема звернемося до вічного образу Прометея, який ще з античних часів постав як тирано- і богоборець. 

Це передовсім людський символ, з яким пов’язані морально- та духовно-етичні проблеми людства. 

Літературознавча енциклопедія дає такі дефініції терміну прометеїзм (грец. Prometheus «передбачаючий», 

«той, хто дивиться вперед», «прозріваючий») – характеристика героя-бунтівника. Термін виник за іменем 

давньогрецького титана Прометея, який викрав у Зевса та інших олімпійців вогонь, для того, щоби зігріти 

людей, знав причину смерті головного небожителя, але відмовлявся її назвати, за що був жорстоко 

покараний. Міф про цього титана став основою трагедії «Прометей закутий» [1, с. 280]. Ґете в однойменній 

оді «Prometeus» (1773) звертається до історичних реалій Німеччини XVIII століття, коли княжий 

абсолютизм відігравав реакційну роль, і зрозуміло, що людям з передовими світоглядними поглядами не 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2145-19#Text
https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/v2736915-20#Text
https://nus.org.ua/articles/yak-zastosovuvaty-pryntsypy-universalnogo-dyzajnu-v-shkoli/
https://nus.org.ua/articles/yak-stvoryty-shkilnyj-prostir-shho-motyvuvatyme-uchniv-navchatysya/
https://nus.org.ua/articles/yak-stvoryty-shkilnyj-prostir-shho-motyvuvatyme-uchniv-navchatysya/
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було «місця під сонцем». Прикметно, що Ґете не оминув цієї проблеми, а створив зразки лірики, в яких 

людина вперше усвідомлює себе особистістю й вірить у свої сили, себто відчуває свободу у всіх проявах. У 

кожній із семи строф оди звучать негативні семантичні навантаження, вкладені в уста Прометея, стосовно 

змертвілості традицій, викривання та засудження богів. Уже в шостій і сьомій строфі простежується, які 

трансформації відбулися з героєм: тепер він став особистістю, вільною у своїх пориваннях, він – бунтівник, 

який руйнує змертвілі й старі стереотипи, отримуючи від цього безмежне щастя і задоволення. Кожний 

індивід прагне свободи, волі у всіх діях.  

У драмі Лесі Українки «Кассандра», по-перше, ми бачимо міфологічну героїню Кассандру, яка, за 

переказами, дочка останнього царя Пріама і його другої дружини Гекуби; володіла даром передбачення, що 

отримала від бога Аполлона, який в неї був закоханий, та останній через відмову на взаємне кохання 

дівчини зробив так, що в її пророцтва ніхто не вірив. Це було найвищим покаранням для Кассандри, бо її 

мудрі та правдиві слова вважали беззмістовними та божевільними, висміювали та нехтували її духовно-

пророчими можливостями. Її ім’я стало символом просвітницького нещастя у життєвій інтерпретації. Образ 

міфологічної Кассандри дещо суголосний з образом самої письменниці, яка наче легендарна провісниця, 

наділяла свій народ пророчими чарами розуму, інтелекту, духовної стійкості та незламності, усупереч 

життєвим нещастям пронесла в собі Прометеїв вогонь вічного горіння та зігріла душі поколінь. У вуста 

героїні Кассандри вкладені наступні слова: «Їх сила [богів] в карі, а моя в змаганні [3, с. 10]. «Я не знаю 

нічого, окрім того, що я бачу» [3, с. 15], та й видіння провидиці не вимагало більше ніякого знання, бо сили 

її передбачення були найсуттєвішими для соціуму. Леся Українка, як і її наставник Ґете, возвеличували 

антропоцентризм, віру у можливості людського розуму (Ґете) та провидниці-долі (Леся Українка). 

Кассандра розмислює: «Що зможуть проти долі всі боги?!» [3, с. 50] і разом з тим провидиця боїться долі: 

«Я боюся долі… // вона так дивиться отим великим та білим оком…» [3, с. 50]. В аналізованій драмі 

відчутні автобіографічні вкраплення, зокрема стоїчний дух. 

Образ Прометея має однотипні та різнотипні конотації в інтерпретації Ґете («Прометей») та 

Лесі Українки «Кассандра»: Ґете розповідь веде від імені Прометея, який звертається до богів, аби віддали 

людям все те, що їм по праву належить. Леся Українка ж в уста Кассандри вкладає наступні розмисли про 

долю титина-Прометея: «Життя й вогонь дав людям Прометей / І знав, що муки ждуть його за теє, // 

Провидець мук не відвернув від себе, – // З усіх синів праматері Землі / Його найгірше покарала 

Мойра [3, с. 15]. Зауважимо, що Мойра вважалася у давньогрецькій міфології богинею долі, призначеною 

для небожителів та людей. Леся Українка розмислює про невиправдане та жорстоке покарання Прометея за 

добро. Біографічні сентенції прослідковуємо в аналізованих творах, де Прометей у Ґете – мужній 

тираноборець, що повстає проти несправедливості, свавілля, деспотизму та беззаконня, де враховані 

історичні реалії історії Німеччини; Леся Українка в образі міфологічної Кассандри виписує штрихи до 

розуміння власного образу у соціумі, несприйняття, а подекуди й засудження своїх просвітницьких ідей 

(розум, сила, талант сприймалися почасти як саркастичний сміх проти гуманістичних устремлінь), образ 

Прометея в українки виписується як образ стражденного, котрий за своє світло поплатився вічною мукою. 

В обох митців, Ґете та Лесі Українки, у виписаному образі Прометея відлунюються автобіографічні 

константи: незламність, засудження несправедливості, політичних утисків-колізій, духовного багатства 

слова, яке трансформувалось у соціально-значущі дії. 

Алюзійні зв’язки Лесі Українки та Ґете помічаємо в аналізованих творах. Стоїчність духу, пошук 

свободи, душевна витривалість постають як вольові домінанти творчості. Образи-символи в інтерпретації 

світових майстрів демонструють паралельні та перпендикулярні вектори української та німецької культур. 

Двоїстість образів (реальне та фантастичне) репрезентують пошук ідеального в оманливому та химерному 

світі. Як і Ґете, Леся Українка творила різнопланові твори, зверталася до різних тем: природи і мистецтва, 

античності, кохання, волелюбності тощо. Велич світових майстрів слова захоплює величчю та багатством 

соковитої та вишуканої мови; контрастними і водночас спільними мотивами свободи як найвищої життєвої 

цінності. 
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РЕГІОНАЛЬНА І НАЦІОНАЛЬНА БЕЗПЕКА ДЕРЖАВИ В КОНТЕКСТІ ІНФОРМАЦІЙНОЇ 

ДІЯЛЬНОСТІ ВОЄННОЇ ДИПЛОМАТІЇ: ІНСТИТУЦІОНАЛЬНИЙ І ФРОНТИРНИЙ ДИСКУРСИ 

 

Проблеми забезпечення та ефективного функціонування системи регіональної безпеки та системи 

національної безпеки держави на сьогодні є вельми актуальними для більшості держав світу в умовах 

поліцентричного світоустрою ХХІ століття. В умовах зростання міжнародно-політичної нестабільності у 

світі, підвищеної політичної конфліктогенності у світовому геополітичному просторі та повномасштабного 

вторгнення росії в Україну – постають нові виклики й загрози міжнародній безпеці в енергетичній, 

інформаційній, а особливо – у воєнній сферах [1, с. 270-283]. 

Виклики безпеці, що виходять із зовнішньополітичного та політико-дипломатичного оточення, 

потребують науково-методологічного забезпечення, розробки та реалізації певної державної політики та її 

нового політико-дипломатичного інструментарію у сфері безпеки, яка б забезпечувала захищеність 

суспільства і держави від воєнних загроз. Таку політику прийнято називати політикою національної 

безпеки. Вона визначається діяльністю держави та її інститутів щодо запобігання і нейтралізації загроз 

національним інтересам України у сфері безпеки. Ця діяльність здійснюється шляхом реалізації 

відповідних доктрин, стратегій, концепцій і програм у різних сферах національної безпеки відповідно до 

чинного законодавства. Діяльність держави у воєнній сфері національної безпеки прийнято називати 

воєнною політикою держави. 

Воєнна політика держави є складовою загальної державної політики, безпосередньо пов’язаною із 

створенням Воєнної організації, її підготовкою та застосуванням для досягнення політичних цілей. Воєнна 

організація держави – це сукупність органів державної влади, військових формувань, утворених відповідно 

до законів України, діяльність яких перебуває під демократичним цивільним контролем з боку суспільства і 

безпосередньо спрямована на захист національних інтересів України від зовнішніх та внутрішніх 

загроз [1, с. 270-283]. Воєнна доктрина є основою для підготовки та прийняття воєнно-політичних, воєнно-

дипломатичних, воєнно-стратегічних, воєнно-економічних і військово-технічних рішень, розроблення 

відповідних концепцій і програм. Власне воєнна доктрина є ідейним стрижнем усієї воєнно-політичної та 

воєнно-дипломатичної діяльності держави (воєнної політики) як одного із напрямів загальної політики 

держави, політичних партій, громадських організацій та інституцій. Вона стосується інтересів суспільства і 

всіх державних структур. 

Політичні цілі є втіленням нових політичних інтересів. У даному контексті інтерес являє собою 

певний синтез об’єктивних потреб у застосуванні воєнної сили для забезпечення функціонування влади на 

певній території чи в певних сферах життєдіяльності. У сфері воєнної політики такий інтерес визначається 

як воєнно-політичний інтерес. Такі інтереси, як правило, мають загальнонаціональну значимість і 

відносяться до пріоритетних національних інтересів [2, с. 90-100; 3]. Воєнно-політичні цілі – сукупність 

поглядів і намірів, що виражають потреби та інтереси учасників воєнно-політичної діяльності. Найчастіше 

виділяють цілі двох типів – довгострокові, ідеальні (goals), які ще інколи називають стратегічними, і 

короткострокові, конкретні (objectives), які називають оперативними [3].  

Кожна держава має власні воєнно-політичні та воєнно-дипломатичні цілі і визначає їх у різних 

умовах воєнно-політичної обстановки. Для аналізу і нормування ефективної стратегії воєнної безпеки 

необхідно максимально повно і об’єктивно оцінювати всю сукупність зовнішніх і внутрішніх чинників, що 

впливають на її створення й реалізацію [1, с. 270-283; 4]. 

Сучасна війна є складним суспільно-політичним явищем, що інституціоналізується складовою 

частиною в загальний політичний і політико-дипломатичний процес, який складається із сукупності 

взаємозв’язаних періодів, що характеризуються певним геополітичним масштабом (глобальним, 

регіональним, локальним) і використанням широкого спектра засобів досягнення тих або інших політичних 

цілей (гібридна війна) [4; 5, с. 74-80]. 

Відправним моментом (нульовою фазою) політичного процесу служить мирна співпраця, що є 

найбільш сприятливим періодом розвитку суспільства, під час якого соціальні протиріччя вирішуються 

виключно невоєнними засобами, здійснюється позитивне забезпечення життєдіяльності особи, 

функціонування політичних та інших невоєнних засобів у цьому періоді виключає застосування насильства, 
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відбувається мирне протікання політичного й політико-дипломатичного процесу в державах, регіонах та в 

цілому у світі [6, р. 106-115; 7, с. 327-339]. 

Проте не завжди і не всі політичні цілі можуть бути досягнуті за допомогою «м’яких» невоєнних 

засобів. Може наступити момент, коли для їх досягнення міжнародні áктори продовжують свою політику 

іншими засобами – агресивну політику. Це служить причиною переходу мирної співпраці в якісно новий 

стан – війну та неозброєне протиборство, коли політика і дипломатія починає здійснюватися іншими, 

жорсткими невоєнними засобами і засобами війни [1, с. 270-283; 7, 327-339]. Правомірно зазначає проф. 

Г. П. Ситник, що «…Загрози державній безпеці зумовлені різними факторами, для системної активізації 

яких існують різні методи, які передбачають використання інформаційних технологій та масових 

комунікацій й мають своїм кінцевим наслідком генерування критичних (надзвичайних) ситуацій, 

особливістю яких є стрімке зростання напруженості між суб’єктами соціальних взаємодій, що призводить 

до трансформації потенційних небезпек державній безпеці у реальні» [7, с. 327-339]. 

Неможливість або нездатність суб’єктів політики вирішити протиріччя без застосування воєнних 

засобів призводить до переходу політичного процесу у вищу фазу, яка і є власне війною, оскільки саме тут 

застосовується збройне насильство, відбувається збройне протиборство сторін і руйнування нормальної 

життєдіяльності особи, у даному випадку воєнні засоби виступають у комплексі з жорсткими 

нетрадиційними засобами, причому перші грають роль домінуючої сили. Цей період завершується після 

досягнення воєнно-політичних і воєнно-дипломатичних цілей (оборонна дипломатія; воєнна дипломатія; 

кризова дипломатія), а також супроводжується початком мирного періоду або переходом у нижчу фазу 

війни, в якій політика і воєнна дипломатія продовжується іншими, але які вже не руйнують нормальну 

життєдіяльність особи, воєнними засобами. 

Отже, в умовах повномасштабного вторгнення росії в Україну та захисту свого суверенітету – 

Україна визначає свої національні інтереси і пріоритети, шукає шляхи їх захисту, визначає своє місце і роль 

у регіоні та поліцентричному світі в цілому. Вирішення цих проблем неможливе без постійного виявлення 

та аналізу чинників, які впливають на національну безпеку держави і боротьбу з міжнародним áктором-

загарбником. До основних складових національної безпеки України відноситься воєнна безпека.  
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НОВІТНІ ТЕХНОЛОГІЇ ТА ЗАСОБИ ЗВ'ЯЗКУ У ЗСУ 

(ШЛЯХ ТРАНСФОРМАЦІЇ ТА ПЕРСПЕКТИВИ РОЗВИТКУ; ЗАСОБИ ЗВ'ЯЗКУ В РОСІЙСЬКО-

УКРАЇНСЬКІЙ ВІЙНІ; ЗАСОБИ ЗВ'ЯЗКУ В АРТИЛЕРІЙСЬКИХ ПІДРОЗДІЛАХ) 

 

В останні роки новітні технології та засоби зв'язку стали невід'ємною частиною бойових дій. У 

сучасній війні вони є ключовим елементом успішного виконання завдань та забезпечення безпеки 

військових підрозділів. У зв'язку з цим, розвиток та трансформація засобів зв'язку в Збройних Силах 

України (ЗСУ) має велике значення для ефективного функціонування військових підрозділів та 

забезпечення їх успішної діяльності [1, с. 22-23]. 

У зв'язку зі зміною сучасної війни, що стала все більш технологічною та інформаційно насиченою, 

засоби зв'язку у Збройних Силах України стають дедалі важливішими. Новітні технології та засоби зв'язку 

дозволяють військовим командуванням швидко та ефективно координувати свої дії, отримувати актуальну 

інформацію про ситуацію на полі бою, а також вести бойові дії з мінімальними втратами. 

Однак, російсько-українська війна показала, що використання засобів зв'язку не завжди ефективне та 

безпечне. Російські війська використовували новітні технології для перехоплення та знищення засобів 
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зв'язку української армії, що призвело до складнощів у взаємодії підрозділів та порушення безпеки 

військових комунікацій [1, с. 22-23]. 

Окрім того, в артилерійських підрозділах особливо важливим є використання ефективних та 

безпечних засобів зв'язку, що дозволяють точно визначити координати вогневих точок та надійно 

передавати інформацію про стрільбу. Розвиток новітніх технологій та засобів зв'язку може допомогти 

підвищити ефективність артилерійських відділень та забезпечити точність при веденні вогню [1, с. 22-23]. 

Українські Збройні Сили (ЗСУ) нещодавно пережили величезні зміни, які стосуються технологій та 

засобів зв'язку. З появою новітніх технологій, ЗСУ стали більш ефективними та можливості ведення 

бойових дій значно зросли [1, с. 22-23]. Збройні сили України (ЗСУ) відчували недоліки у сфері засобів 

зв’язку до початку АТО. На той момент, на озброєнні військових були застарілі аналогові засоби зв'язку, а 

вітчизняні цифрові засоби зв’язку практично не існували. Однак, з початком проведення АТО, ЗСУ 

поступово впроваджували цифрові засоби зв’язку, зокрема зарубіжного виробництва, а також 

переобладнували апаратне забезпечення засобами зв’язку та комутації, розробленими вітчизняними 

підприємствами [1, с. 22-23]. 

Новітні технології, що впроваджуються в ЗСУ, дозволяють особовому складу опанувати сучасні 

цифрові технології та об’єднувати в короткі терміни достатньо велику кількість вузлів різного рангу в 

єдину мережу. Однак, не дивлячись на успішну трансформацію, досі існує нестача військових спеціалістів, 

які були б здатні використовувати ці технології на повну потужність. Це створює потребу в навчанні 

військовослужбовців з цифрових технологій та програмного забезпечення [2, c. 2-4]. 

Крім того, ще однією проблемою є відсутність стандартизації в розробці програмного забезпечення, 

яке використовується в ЗСУ. Це може створювати труднощі при інтеграції різних систем та пристроїв, а 

також ускладнювати роботу військових [2, c. 2-4]. 

Наступною важливою тенденцією в сфері військових технологій є розвиток безпілотної авіації та 

роботів. Військові безпілотні літальні апарати (БПЛА) вже успішно використовуються в бойових умовах, що 

дозволяє зменшити ризик для життя військових, а також забезпечує більш точне та ефективне виконання 

завдань. Проте, наразі існує деяка необхідність у вдосконаленні та розширенні функціоналу цих пристроїв [3]. 

Нарешті, однією з ключових тенденцій військових технологій є розвиток кібербезпеки. У зв’язку зі 

зростанням кількості кібератак на військові системи та мережі, необхідно розробляти та вдосконалювати 

заходи захисту від цих загроз. Важливою складовою цього процесу є навчання військових з питань 

кібербезпеки та використання спеціалізованих засобів захисту [3]. 

Однією з головних технологічних інновацій є використання безпілотних літальних апаратів (БПЛА), 

які дозволяють проводити розвідку в зоні бойових дій та здійснювати удари по ворожих позиціях. Ці 

технічні засоби забезпечують ЗСУ важливою перевагою у боротьбі з окупантами та терористичними 

групами. БПЛА також допомагають підтримувати зв'язок між різними частинами ЗСУ, надаючи розширену 

картину бойової обстановки [3]. 

Ще однією важливою новітньою технологією є система бездротового зв'язку, яка дозволяє 

передавати інформацію між різними частинами ЗСУ без необхідності використовувати провідні засоби 

зв'язку. Це дозволяє збільшити швидкість та ефективність передачі інформації, а також зменшити ризик для 

військових, які мають займатися підтримкою зв'язку [3]. 

Також велику роль у трансформації ЗСУ відіграють системи командного управління та контролю. 

Вони дозволяють збирати та аналізувати інформацію з різних джерел, що допомагає вирішувати тактичні та 

стратегічні завдання в режимі реального часу. Застосування цих систем значно покращило координацію дій 

між різними частинами ЗСУ, та дозволяє збільшити ефективність ведення бойових дій. Сучасні системи 

командного управління та контролю також дозволяють ЗСУ більш точно та оперативно реагувати на зміну 

обстановки на полі бою та швидко вносити корективи у тактику та стратегію бойових дій [3]. 

Одним з важливих аспектів розвитку технологій та засобів зв'язку у ЗСУ є забезпечення 

кібербезпеки. У зв'язку зі зростанням кількості кібератак на державні структури, ЗСУ посилили заходи 

щодо захисту своїх інформаційних систем від хакерських атак та інших загроз. Для цього 

використовуються різноманітні заходи, такі як шифрування інформації, використання спеціальних програм 

та обладнання, проведення аудитів систем безпеки [3]. 

У цій війні також важливу роль відіграють дрони, які забезпечують збір інформації та розвідку на 

ворожих територіях. Дрони можуть бути оснащені засобами зв'язку, що дозволяє їх використання для 

передачі живої відеоінформації та іншої цінної інформації до командного пункту. Важливими 

характеристиками дронів є їхні можливості зйомки з повітря, час роботи та дальність зв'язку. За допомогою 

дронів можливо отримувати зображення з висоти, яка недоступна для звичайних засобів розвідки, що 

дозволяє збирати інформацію з широкої території [4, c. 38]. 
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Артилерійські підрозділи відіграють важливу роль в українській армії, забезпечуючи підтримку 

вогнем для інших частин ЗСУ. Одним з ключових аспектів роботи артилерійських підрозділів є 

забезпечення зв'язку з іншими частинами ЗСУ, щоб забезпечити ефективне координацію вогню [5]. Новітні 

технології, такі як артилерійські комп'ютеризовані системи керування вогнем, також відіграють важливу 

роль в роботі артилерійських підрозділів. Ці системи дозволяють забезпечити точність прицілювання та 

забезпечити надійний зв'язок між артилерійським підрозділом та командним пунктом, що сприяє більш 

ефективному використанню вогню [5]. У зв'язку з агресією Росії в 2022 році, ЄС та США надають велику 

допомогу в засобах зв'язку українській армії, в тому числі в артилерійських підрозділах. Ця допомога 

дозволяє забезпечити надійний та ефективний зв'язок між різними підрозділами та підтримувати 

комунікацію на рівні батальйонів, бригад та дивізій [5]. 

У висновку можна сказати, що система радіозв'язку є надзвичайно важливою складовою системи 

зв'язку Збройних Сил України та Національної гвардії. Вона забезпечує швидку і ефективну комунікацію 

між різними рівнями командування, а також дозволяє оперативно реагувати на будь-яку ситуацію [7]. 

Важливою складовою успішного функціонування системи радіозв’язку є належна підготовка 

військовослужбовців та технічний стан обладнання. Регулярні навчання та перевірки системи допомагають 

забезпечити її ефективність та надійність у будь-яких умовах. 

У сучасному світі, де військові конфлікти можуть виникнути в будь-який момент, наявність надійної 

системи радіозв’язку є дуже важливою для забезпечення національної безпеки та захисту суверенітету 

України. 
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СУТНІСТЬ, ЗМІСТ І СТРУКТУРА ПІДГОТОВКИ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ ФІЗИЧНОЇ 

КУЛЬТУРИ ДО ФІЗКУЛЬТУРНО-МАСОВОЇ РОБОТИ 

 

Євроінтеграційні процеси, що характеризують розвиток сучасної освіти, передбачають забезпечення 

високої якості підготовки майбутніх учителів фізичної культури. Заклади вищої освітивирішують завдання 

підвищення якості та ефективності професійної підготовки фахівців з фізичного виховання, які володіють 

належним рівнем професійної компетентності, здатних до активної діяльності. Підготовка фахівця такого 

рівня – це процес багатогранний, складний і тривалий. 

У системі підготовки вчителів фізичної культури до організації фізкультурно-масової роботи у 

закладах вищої педагогічної освіти відбувається оновлення педагогічних технологій та використання нових 

стратегій освітньої практики. Побудова нових стратегій підготовки з фізичної культури передбачає як 

складову підготовки майбутніх вчителів до фізкультурно-масової роботи. 

Л. Сущенко зазначає, що фізкультурна освіта має сприяти формуванню культури здорового способу 

життя, що передбачає можливість отримання спортивно-фізкультурної освіти тими, хто має відповідні 

здібності, мотивацію, фізичну підготовку. Призначенням спортивної та фізкультурної освіти, на думку 

автора, є надання професійних знань у поєднанні з фізичним та духовним вихованням задля чого заклади 

вищої педагогічної освіти мають використовувати різноманітні форми роботи для формування потреб 

молоді у заняттях фізкультурою та спортом [2, с. 60]. 

Власну точку зору з цього питання має О. Радіонова, яка розглядає професійну підготовку майбутніх 

вчителів фізичного виховання до фізультурно-масової та здоров’язбережувальної роботи як систему 

організаційний та педагогічних заходів, котрі сприяють формуванню у студентів професійної 

спрямованості, набуттю знань й умінь та мотивацію до застосування відповідних компетентностей у 

педагогічній діяльності. Професійну підготовку майбутнього вчителя фізичної культури автор розглядає як 
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систему, що поєднує такі принципи: безперервності освіти як єдність базової та професійної; інтегрованості 

як планування професійної підготовки; фундументалізації як забезпечення грунтовності навчальних 

предметів; гуманізації як забезпечення суб’єктності освітнього процесу; самостійності як можливості 

побудови власної освітньої траєкторії. Автором визначено також етапи формування професійної 

компетентності майбутніх вчителів фізичної культури: перший етап –це виховання професійної мотивації 

до майбутньої діяльності; другий – це грунтовне засвоєння всіх складових професійної компетентності; 

тертя – це формування професійної готовності як характеристики особистості [1, с. 59]. 

Готовність до професійної діяльності сучасного вчителя фізичної культури, стверджує Б. Шиян, має 

базуватися на належно засвоєних знаннях, а також нагнучкості цих знань. Для характеристики 

фаховихумінь автор використовує різнобічний перелікознак. Встановлено також, що серед компонентів 

готовності науковці визначають такі: мотиваційний, когнітивний, та конативний. Таким чином, професійна 

готовність майбутнього вчителя фізичної культури до майбутньої діяльності включає позитивну мотивацію, 

належні теоретичні знання та особистісні якості студентів. Б. Шиян визначає вимоги до підготовки 

майбутніх вчителів з фізичного виховання у закладах вищої педагогічної освіти, це такі: системний підхідв 

освіті; професійна спрямованість змісту освіти; відповідність методичного матеріалу основним тенденціям 

розвитку педагогічної діяльності фахівців [3, с. 317]. 
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ГУМАНІТАРНА ДОПОМОГА ДЛЯ ВНУТРІШНЬО ПЕРЕМІЩЕНИХ ОСІБ У М. ЛЬВІВ 

 

З початку повномасштабної війни до Львова прибували тисячі людей, які мусили залишити свої 

домівки районах бойових дій. За повідомленням електронної газети Varta1, станом на лютий 2023 року, в 

області офіційно зареєстровано понад 250 тисяч людей, які потребували консолідації волонтерських 

організацій м. Львів для забезпечення їхніх первинних потреб.  

Соціальний захист внутрішньопереміщених осіб регламентується низкою законодавчих актів 

України. Так, Законом України «Про забезпечення прав і свобод внутрішньо переміщених осіб», визначено, 

що внутрішньо переміщеною особою (ВПО) є громадянин України, іноземець або особа без громадянства, 

яка перебуває на території України на законних підставах та має право на постійне проживання в Україні, 

яку змусили залишити або покинути своє місце проживання у результаті або з метою уникнення негативних 

наслідків збройного конфлікту, тимчасової окупації, повсюдних проявів насильства, порушень прав 

людини та надзвичайних ситуацій природного чи техногенного характеру.  

Згідно з Законом України «Про гуманітарну допомогу», гуманітарна допомога – це цільова адресна 

безоплатна допомога в грошовій або натуральній формі, у вигляді безповоротної фінансової допомоги або 

добровільних пожертвувань, або допомога у вигляді виконання робіт, надання послуг, що надається 

іноземними та вітчизняними донорами із гуманних мотивів отримувачам гуманітарної допомоги в Україні або 

за кордоном, які потребують її у зв’язку з соціальною незахищеністю, матеріальною незабезпеченістю, 

важким фінансовим становищем, виникненням надзвичайного стану. Організації та установи, діяльність яких 

розглянемо нижче, надають не лише допомогу в натуральній формі, а також і у вигляді надання послуг. 

Більшість волонтерських організацій допомогу ВПО здійснюють на основі цих нормативних актів. 

Отже, Міський центр підтримки ВПО надає помешкання й соціальну підтримку, допомогу з пошуком 

роботи, освіти, дозвілля, медичних послуг, з відновленням документів, а гуманітарні склади, які працюють 

в різних районах Львова, забезпечують внутрішньо переміщених осіб продуктами довготривалого 

зберігання, медикаментами, спальниками, карематами, одягом та чистою постіллю. 

У Центрі «ЯМаріуполь. Львів» для переселенців з Маріуполя надають гуманітарну допомогу, 

консультації психолога та правозахисників, проводять заходи для дітей і дорослих – екскурсії, навчальні 

курси, творчі майстерні, реєструють на отримання соціального житла.  

Гуманітарний хаб для ВПО з Луганської області – це гуманітарна, правова, психологічна допомога. 
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У «Соціальній коморі» від БФ «Анни-Марії» внутрішньо переміщені особи можуть отримати одяг та 

взуття, при першому зверненні – продуктові набори; у організації «Карітас – Львів» – продуктові та 

гігієнічні набори; в БФ «Марія Ч» – продукти та засоби гігієни; у ГО «Єдність чеснот» – гуманітарну 

допомогу, безкоштовні обіди для дітей-переселенців у «Соціальній їдальні», дітям та вагітним – комплекси 

вітамінів; в БФ, «Оберіг Львів» – теплий одяг, дитяче харчування, ковдри, канцтовари, продуктові набори. 

Благодійний фонд «З чистим серцем» надає продукти, дитяче харчування, засоби гігієни; Львівська 

обласна організація Червоного Хреста – продуктові або гігієнічні набори, одяг, зокрема і дитячий, а також 

проводить заходи з психосоціальної підтримки для дітей і дорослих (dopomoha-info, 2023). 

ГО "Центр "Жіночі Перспективи" проводить тренінги, на яких відбувається навчання базовим 

навичкам адвокації – жінок і дівчат ВПО реалізовувати свої права, уникати конфліктних ситуацій, не 

впадати в емоції, вміти говорити конкретно і впевнено про свої потреби, застосовувати всі методи, як є для 

того, щоб ці права були реалізовані, а потреби – задоволені (Доротич, 2023). 

Щоденно волонтери Мальтійської служби допомоги роздають гарячу їжу та воду на Головному 

залізничному вокзалі Львова. Цілий день біженці можуть підходити до мобільного пункту та пригощатись 

канапками, печивом та брати воду. Тричі на день доставляють гарячий суп, сублімати та чай. На 

локальному рівні, для забезпечення потреб біженців, Мальтійська служба допомоги працює 24/7, кожного 

дня закупляють речі першої необхідності. Небайдужі львів’яни приносять продукти харчування, одяг, 

каремати та інше необхідне. Працівники та волонтери постійно сортують допомогу та передають центрам, 

які приймають біженців (Мальтійська служба допомоги, 2023). 

За інформацією Мальтійської служби допомоги, психологи Мальтійської служби допомоги надають 

безкоштовні консультації внутрішньо переміщеним особам. З 2014 року активно працюють пункти надання 

психологічної допомоги для людей, які постраждали від війни. Також Мальтійська служба допомоги 

організовує інтеграційні заходи для ВПО (екскурсії, дитячі табори, музичні заходи). 

Таким чином, проаналізувавши діяльність деяких установ та організацій, які працюють у м. Львові, 

можемо зробити висновки, що внутрішньо переміщеним особам надається не тільки допомога у вигляді 

різних речей (одяг, продукти, засоби особистої гігієни, спальники, постіль тощо), а також і юридичні, 

психологічні консультації, можливість відвідувати різні заходи психосоціальної підтримки, тренінги, 

допомога з відновленням документів, пошуком роботи, освіти, дозвілля. Отже, у Львові надається як 

допомога у натуральній формі, так і у вигляді надання послуг, що є надзвичайно важливим, з огляду на те 

що тисячі людей вимушено покинули своє майно, житло, втратили місце роботи і заробітну плату, зазнали 

стресу, дехто втратив близьких людей; отримання такої допомоги надасть можливість облаштувати 

тимчасовий побут, отримати першу психологічну та юридичну допомогу, знайти сили продовжувати жити 

у новому місті. 
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Леонід Наумович Большаков – відомий письменник і літературознавець, журналіст, Заслужений 

працівник культури України (1992), ЛауреатПремії Ради міністрів УРСР ім. П. Тичини (1992) та Державної 

премії України ім. Т. Шевченка (1994). Він народився у Сновську Чернігівської області. Згодом переїхав до 

Оренбургу й усе життя займався популяризаторською, дослідницькою діяльністю з розповсюдження та 

збереження українства на теренах Оренбурщини.  

Вивчав Л. Н. Большаков, у основному, життя й творчість геніального сина України – Т. Г. Шевченка. 

Протягом понад п’ятдесяти років Л. Н. Большаковим були написані повісті «Скарб комісара», «Десь на 

Уралі», «Слідами оренбурзької зими», «Глави з життя», «Літа невольничі», «Шлях «Кобзаря»» (у 

співавторстві з В. С. Бородіним), «Їхав поет із заслання», «Іду до джерела», «Добро найкращеє на світі», 

«Шляхами великої долі», «Пошук заповітного», «Усе він випробував, усе пізнав...», «Повість про вічне 

життя», «Бувальщина про Тараса», поетичний краєзнавчий збірник «У степу безкраїм за Уралом», створено 

https://dopomoha-info.org.ua/
https://wz.lviv.ua/
https://malteser.ua/
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1192-14#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1706-18#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1706-18#Text
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словник «Тарас Шевченко та його оточення періоду Оренбурзького заслання», що вміщений у книзі «Літа 

невольничі». Не всі ці твори художні. Більшість із них заснована на документальних свідченнях і фактах 

життя Т. Шевченка, присвячені дослідженню архівних матеріалів про перебування Кобзаря на засланні, 

його оточення тає наслідком творчих пошуків автора. Дослідження Л. Н. Большакова заповнюють певні 

лакуни в біографії Великого Кобзаря. 

Ліквідацією «білих плям» в історії літератури, заповнення їх відомостями про життя й творчість людей 

відомих і невідомих є й біографічний твір Л. Н. Большакова «Повернення Григорія Вінського» (1999).  

Для вираження власних творчих ідей автор обирає досить складний жанровий різновид – роман-

пошук. Через двісті років після смерті Г. Вінського Л. Большаков проводить письменницьке розслідування 

слідами героя. Автор не дає чіткого визначення жанру твору, лише користується словами Е. Хемінгуея: 

«Якщо читач побажає, він може вважати цю книгу романом» [1, с. 3]. А в передмові дає зрозуміти, що 

проблема жанру його взагалі не хвилює й оповідь присвячена виключно Г. Вінському: «Для тих, хто прагне 

монографії, нехай вона буде монографією. Для прибічників «читабельних» оповідей – «просто повістю». Не 

жанрові позначення власної роботи хвилюють автора – Вінський і тільки Вінський» [1, с. 5].  

Книга створювалась поступово. Частина перша «Творчість» написана в 1979 – 1983 роках, а частина 

друга «Життя» – у 1995. Суть твору – у його назві. Це «воскресіння з мертвих» [1, с. 6] мемуариста й 

перекладача, сина військового канцеляриста, вихідця з дрібного українського дворянства – Григорія 

Степановича Вінського (1752-1818). 

Композиція роману обумовлена логічним поєднанням двох частин, причому специфіка архітектоніки 

першої структурної частини визначається уведенням поняття «крок», що символізує процес пошуку й 

вивчення документів, пов’язаних з життям і творчістю письменника на межі ХVІІІ – ХІХ ст. Указуючи на 

причиново-наслідкові зв’язки між кроками, Л. Большаков пише, що «наступний крок є продовженням 

попереднього...» [1, с. 81]. 

Побудова другої частини більш традиційна. Вона складається із семи розділів. Автор роману 

вдається до такого поділу згідно мемуарів Г. Вінського «Мій час», що залишилися в історії літератури, 

призабутих, але таких, що дійшли до нас і знаходяться у спецфондах. Л. Большаков, використовуючи 

архівні матеріали, пропускаючи їх через власну свідомість, намагається зрозуміти й пояснити нам ряд 

життєвих колізій призабутого письменника. 

У книзі Л. Большакова зображено романтичні стосунки Г. Вінського та Елеонори Карлівни Фродінг. 

Автор поступово й детально досліджує історію їх зустрічі, кохання й одруження. Молода Лорхін, як 

називає її Вінський, їде з ним на довічне заслання в далекий Оренбург без усякої надії на повернення. Цей 

подвиг через дванадцять років повторять дружини декабристів: «Подвиг її, і тільки її. У ній, 

шістнадцятирічній, виявилось стільки кохання, стільки мужності, що ніякі перепони зупинити могутні 

поривання душі не могли. 

Дві із зайвим тисячі верст шляху вони провели разом. І скільки негод подолали разом 

ще!..» [1, с. 220]. 

Єдиним твором Г. Вінського, що дійшов до сьогодення, є збірка мемуарів «Мій час». У романі 

Л. Большаков зазначає, що її читали Л. Толстой, М. Горький, представники суспільної думки ХІХ століття, 

імена яких пов’язані з О. Пушкіним, О. Герценим, М. Чернишевським. «Нехай же одні добрі люди мене 

читають…» [1, с. 324] – бажав Г. Вінський. І думки його здійснились, бо він «думав про тих, кому жити 

багато десятиліть і навіть століть потому. Про нас думав. Нас бачив» [1, с. 324], – підсумовує автор. 

Твори Л. Большакова цінні своєрідністю стилістичного вирішення: суб’єктивним підходом до 

зображуваних подій. Усі факти й документи, пов’язані з життям тієї чи іншої особи, письменник сприймає 

своєю свідомістю й почуттями, усіма порухами душі, доводить до нас, розшифровує, висуває іноді декілька 

версій, інтерпретує по-своєму, узагальнює й конкретизує. А найголовніше – відкриває нові сторінки життя 

видатних осіб, до кінця відновлює, «реконструює по крихітці» [1, с. 130], повертає й відкриває широкому 

колу читачів не менш визначних, але невідомих загалу людей. Сам Л. Большаков писав: «Завжди цікаво 

заштриховувати «білі плями»» [1, с. 119]. Виділяючи те, що «і у творчості, і у біографії немає сторінок і 

рядків незначних» [1, с. 119], письменник не зупиняється на досягнутому. Його творча уява завжди 

еволюціонує, роблячи «і крок уперед, і крок назад, і крок убік», підкреслюючи, що «перегляду підлягає 

навіть те, що сьогодні здається «остаточним»» [1, с. 119]. 

 
Джерела 

1. Большаков Л. Возвращение Григория Винского. Оренбург: Печатный Дом «Димур», 1999. 336 с. 
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СТРАТЕГІОЛОГІЯ ФОРМУВАННЯ Й РОЗВИТКУ МЕТОДІВ УПРАВЛІННЯ ТА ОЦІНЮВАННЯ 

ПЕРСОНАЛУ В ОРГАНАХ ПУБЛІЧНОГО АДМІНІСТРУВАННЯ УКРАЇНИ 

 

Виходячи з концепційних засад управлінської теорії зазначимо, що управління персоналом в органах 

публічного адміністрування України відбувається за допомогою задіювання науково обґрунтованих 

методів. Загалом, методи в системі публічного адміністрування – це активний засіб впливу як на колектив, 

так і конкретного працівника з метою розробки та реалізації поставлених програмних цілей й завдань 

органу публічного адміністрування, виходячи з місії, потреб власного розвитку та запитів споживачів 

державних послуг. Підкреслимо, що застосовувані методи управління та оцінювання персоналу в органах 

публічного адміністрування України є достатньо традиційними та особливо не відрізняються за своєю 

сутністю від аналогічних в інших сферахгосподарської діяльності, а саме: адміністративні, економічні й 

соціально-психологічні. Водночас, наявна й певна специфіка, оскільки в системі публічного 

адміністрування вагоме місце відводиться ще й реалізації парадигми державотворчого патріотизму нації з її 

стратегіологічною орієнтованістю на розвиток держави [1-2]. 

Зокрема, адміністративні методи в органах публічного адміністрування орієнтуються на такі мотиви 

поведінки персоналуяк усвідомлена необхідність трудової дисципліни, почуття обов'язку, бажання 

працівника працювати в конкретній організації з відповідною культурою трудової діяльності.  

Підкреслимо, що за своєю сутністю, стратегіологія (strategiology) – сучасна наукова галузь знань 

про принципові наукові закономірності та засади стратегії дії і управління соціально-економічним 

розвитком об’єкта з орієнтованістю на системну обмеженість вибору чинників або учасників у реалізації 

визначених пріоритетів в умовах накладання багатофакторності динамічно-змінних процесів, яка включає в 

себе окремі науки (наукові погляди, наукові школи), зокрема: стратегічне управління, стратегії 

підприємства, стратегічний податковий менеджмент, стратегічний податковий контроль, стратегічний 

моніторинг, стратегічні партнери, стратегічні інвестори, збалансованість фінансової системи, сталий 

розвиток економіки, антикризове управління, банкрутство, санація, депресивні території, технологічні 

уклади, глобальні зміни клімату тощо. Загальний апаратний інструментарій в системі стратегіології 

наведено в таблиці 1.  

 

Таблиця 1 

Узагальнений апаратний інструментарій в стратегіології 

Назва Сутнісне наповнення 

Аналітична 

стратегіологія 

Галузь науки, яка ґрунтується на аналітичних підходах до розуміння сутності 

довготермінового розвитку, його підходів, закономірностей. 

Стратегіологія 

розвитку 

Науковий напрям знань із загальної стратегіології щодо визначальних принципів, 

закономірностей законів розвитку суспільства та природи, виходячи із сучасних 

умов обмеженості ресурсів та спрямованості на забезпечення загальноприйнятих 

стандартів європейськості, здоров’я та довголіття нації. 

Стратегіологія 

розвитку держави 

Це науковий напрям знань щодо принципів, особливостей, закономірностей, 

критеріїв та показників оцінки розвитку держави на середньо- та 

довготерміновий періоди, виходячи із загальнонаціональних інтересів та 

стандартів, європейськості, зростання довголіття її населення. 

Регіональна 

стратегіологія 

Науковий напрям знань про загальні тенденції розвитку регіону на середньо- та 

довготермінову перспективу, виходячи з регіональних можливостей, пріоритетів 

розвитку науково-технічного прогресу, залученості інвестиційних ресурсів. 

Стратегічний 

моніторинг розвитку 

Цілеспрямоване періодичне спостереження за визначеними блоками розвитку та 

окремими їхніми показниковими групами щодо стану й оцінки виконання завдань 

кожного з них для забезпечення прийняття обґрунтованих управлінських рішень, 

виходячи зі стратегічної мети – європейськість, здоров’я та довголіття нації. 
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Продовження таблиці 1 

Стратегіологія 

розвитку 

поведінкових фінансів 

Специфічний напрям знань у системі фінансової науки, який функціонально-

архітектурно окреслюється та конкретизується поведінковими фінансами, із 

властивими їм закономірностями й значенням спонукальних мотивів і 

психологічних (ірраціональних) факторів під час вибору індивідами моделі 

фінансової поведінки і прийнятті ними інвестиційних рішень та наслідків цього 

вибору на фінансові ринки, з агрегуванням у розвитку за врахування потреб, 

можливостей і поведінки як населення (чи його окремих груп), так і 

господарюючих суб’єктів. 

Джерело: власна розробка 

 

Стратегіологія через свої фундаментальні підходи впливає та дає можливість досліджувати і 

приймати обґрунтовані й зважені рішення щодо перспектив розвитку людства, науково-технічний прогрес, 

демографічну ситуацію, конкурентоспроможність, благополуччя населення тощо. Обмеженість вибору в 

стратегіології має визначальне значення та володіє значною ціною щодо вірності його прийняття, 

безпосередньо впливаючи тим на розвиток об’єкта (організації, регіону, держави, групи держав). 

Обєктивно, що виходячи з означеного, стратегіологія формування й розвитку методів управління та 

оцінювання персоналу в органах публічного адміністрування України має визначатись своєю 

спрямованістю на досягнення довгострокових цілей, які стають пріоритетними в відновленні України у 

післявоєнний період. Властиво активізація традиційних управлінських методів з виділенням чітких 

оціночних критеріїв діяльності працівника в органах публічного адміністрування дозволяє раціонально 

використовувати кожного з підвищенням його продуктивності, оскільки питання відповідного викликам 

кадрового забезпечення буде для неї також характерним. 

 
Джерела 

5. Карпінський Б. А. Державотворчий патріотизм нації: податкова домінанта [монографія]. Львів : Колір ПРО, 2016. 534 с. (Серія «Держава і 

стратегіологія»).  

6. Карпінський Б. А., Думич І.-Р. І. Стратегіологія розвитку й підвищення ефективності атестації персоналу системи публічного управління та 

адміністрування. Молодий вчений. 2019. №11. С. 507-511. 
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ЗАБРУДНЕННЯ ТА ВІДНОВЛЕННЯ ЗЕМЕЛЬ ВНАСЛІДОК ВОЄННИХ ДІЙ:  

ПИТАННЯ ТЕОРІЇ ТА ПРАКТИКИ 

 

Починаючи з 2014 року в Україні ведуться інтенсивні військові дії у Донецькій і Луганських 

областях, з а лютого 2022 року – на всій території країни. Наслідки цієї військової агресії призводять до 

негативного впливу не лише на навколишнє середовище, життя та здоров’ялюдей,а й до деградації та 

забруднення ґрунтів. 

Воєнно-техногенне навантаження виражається у механічному, фізичному та хімічному впливах на 

ґрунти, що зумовлює особливі, притаманні певним діям наслідки.За підрахунками Державної екологічної 

інспекції лише за десять місяців повномасштабної війни, було забруднено понад 280 тис. квадратних метрів 

ґрунту, що до порівняння більше за площу Великої Британії. 

Згідно даних ООН, Україна – одна з найбільш замінованих країн світу поряд з Сирією, Афганістаном та 

Боснією. За останньою інформацією Комітету з питань аграрної та земельної політики понад 5 млн. га земель 

сільськогосподарського призначення є замінованими, забрудненими вибухонебезпечними залишками, 

рештками людей та тварин.Так, через стихійні поховання окупантів землі перетворюються на «могильники». 

Очевидно, що вирощувати сільськогосподарські культури на такій землі в подальшому буде суворо 

заборонено [4]. Тому питання відновлення родючості земель після агресії Росії актуальне уже насьогодні. 

Більшість країн світу, які зазнали впливу військових дій, мають власні стратегії управління 

поствоєнними землями на рівні нормативно-правового регулювання, програм із відновлення. Натомість на 

міжнародному рівні, зокрема, Конвенція «Про конкретні види звичайної зброї» (ООН), яка зобов’язує 

виконувати очищення, видалення або знищення вибухонебезпечних пережитків війни, не містить чіткого 

правового зобов’язання щодо відновлення такої землі.  

Попри жахливий досвід наслідківдругої Світової війни та Російської агресії,в Україні позитивної 

практики повоєнного відновлення земель немає, а залишки боєприпасів ще й досі загрожують людям та 

ґрунтам. Тому проблема розмінування території проведення бойових дій та утилізаціїбоєприпасів є досить 
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гострою. У такому випадку, перш за все, потрібно провести моніторинг розмінювання, удосконалити 

нормативно-правову базу щодо його прискорення, а також усунути перешкоди по залученню до таких робіт 

іноземних фахівців. 

Міжнародний досвід має два підходи відновлення земель – рекультивація та консервація.  

Згідно з ст. 166 Земельного кодексу України, рекультивація порушених земель – це комплекс 

організаційних, технічних і біотехнологічних заходів, спрямованих на відновлення ґрунтового покриву і 

поліпшення продуктивності земель. Вона здійснюється шляхом пошарового нанесення знятої в іншому 

місці ґрунтової маси на малопродуктивні земельні ділянки або ділянки без ґрунтового покриву, після чого 

за необхідності ґрунти збагачуються корисними мінералами для поліпшення продуктивних якостей. 

Рекультивація земель порушених внаслідок воєнних дій проводиться у два етапи: технічний і 

біологічний [1]. Наприклад, відновлення землі, яка хімічно забруднена здійснюється спеціальними 

реагентами. Така технологія є занадто дорогою, враховуючи значну площу забруднених територій, Україна 

не зможе масово впроваджувати такий захід на своїй території. При цьому варто відмітити, що під час 

активної фази бойових дій, рекультивація сільськогосподарських земель майже не відбувається. Це 

пов’язано з тим, що з початком війни більшість державних програм допомоги призупинені, що негативно 

позначиться на відновленні землі. 

Згідно Закону України «Про охорону земель» консервація земель – це припинення господарського 

використання на визначений термін та залуження або залісення деградованих і малопродуктивних земель, 

господарське використання яких є екологічно та економічно неефективним, а також техногенно-

забруднених земельних ділянок, на яких неможливо одержувати екологічно чисту продукцію, а 

перебування людей на цих земельних ділянках є небезпечним для їх здоров'я [2]. Практика консервації в 

Україні використовувалася після Чорнобильської катастрофи, де значна частина земель визнана 

заповідником. До прикладу, у Франції після Першої світової війни утворили так звану «червону зону» 

(zonerouge), яка є непридатною для ведення сільського господарства та життя людей. Таким чином, 

виведення земель із сільськогосподарського обігу, їх консервація не залежно від форми власності завжди 

викликає питання покриття недоотриманого доходу від діяльності чи від оренди. Але критичним є 

фінансування яке відсутнє як в державних так і місцевих бюджетах. 

Беручи до уваги всю серйозність та небезпеку ситуації, вже сьогодні науковці та практики 

починають шукати шляхи та механізми вирішення проблеми забруднення та відновлення землі, яка 

постраждала внаслідок війни. Зокрема, Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів України 

видало наказ № 167 від 04.04.2022 року «Про затвердження Методики визначення розміру шкоди, завданої 

землі, ґрунтам внаслідок надзвичайних ситуацій і збройної агресії та бойових дій під час воєнного стану», 

яка визначає порядок розрахунку розміру шкоди, завданої землі, ґрунтам внаслідок воєнних дій [3]. 

На сьогодні на державному рівні такожвпроваджується низка ініціатив: здійснюється моніторинг 

ріллі з детальним аналізом рівня забрудненості, а також створюєтьсяпокроковий план відновлювальних 

заходів. Крім того, в 2023 році планується законодавче затвердження проекту комплексної стратегії захисту 

ґрунтів. Однак, виникає потреба у створені плану дій до цієї стратегії, розроблення заходів і програм, які 

допоможуть в оцінці ґрунтів і визначенні завданої шкоди, фінансування цих програм, компенсації 

оздоровлення ґрунтів, налагодження постійного та систематичного моніторингу їх стану.  

Власники сільськогосподарських земель зіштовхнулися із проблемою пошкодження своїх ділянок що 

вимагає на законодавчому рівні розробки нормативно-правової бази для забезпечення механізму повернення 

забруднених земель у державну власність для їх відновлення, встановлення гарантій власникам землі у разі їх 

вилучення або консервації, надання інвестицій землевласникам у разі відновлення земель тощо.Враховуючи 

продовження військових дій на території України, перш за все, необхідно провести моніторинг пошкоджених 

земельта створити теоретичну та законодавчу базу для подальшого її відновлення. 
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ОЧЕВИДНІСТЬ ЯК РІЗНОВИД НЕЯВНОГО ЗНАННЯ 

 

В сучасній епістемології та теорії пізнання все більше місця займають роботи, пов’язані з 

дослідженням специфіки та особливостей неусвідомлених пізнавальних процесів. Одним із напрямків, які 

активно розвиваються в роботах сучасних вчених та філософів, є проблема неявного знання. Вона вже має 

довгу історію свого вивчення, та й досі не отримані відповіді щодо важливих аспектів такого типу знання, 

зокрема, не розроблена класифікація або принаймні типологія неявних знань, нечітко уявляється їх 

структура, навіть спосіб функціонування викликає суперечки, у яких формуються досить різні точки зору 

на цю проблему. Отже, аналіз будь-яких елементів неявного знання представляє цікавість і є актуальним 

для науки і гносеології. 

Одним з таких елементів неявного знання можна вважати неусвідомлені очевидні передумови та 

взагалі неявну очевидність як специфічний пізнавальний компонент. Взагалі очевидність – це важливий 

компонент пізнання, згадаємо хоча б Рене Декарта з його пропозицією: «Не приймай на віру нічого, що не 

видається тобі цілком очевидним». Очевидність лежить в основі евклідової геометрії та інших 

постулаторних баз практично будь-якої науки. Але при цьому її сутність і специфіка залишається поза 

увагою дослідників – можна сказати, перефразуючи Декарта, що саме очевидність і сприймають, інтуїтивно 

та неусвідомлено, без доказів, практично «на віру». 

Перш за все ми повинні підкреслити, що очевидні передумови є необхідною складовою людського 

пізнання, здійснюється воно пересічною людиною чи видатним науковцем. Неявна очевидність створює 

рамки, визначає межі пізнання, а також забезпечує для нього необхідну постулаторну базу. Адже людині, 

щоб почати мислити, необхідно з чогось починати, на щось спиратися, від чогось відштовхуватись. І це 

«щось» забезпечує людині, поруч з іншими передумовами мислення, неявна очевидність. Про це, до речі, 

розміркував свого часу Блез Паскаль, який вважав, що у людини завжди існують базові, постулаторні 

уявлення, які вона не може довести за допомогою розуму, а може в них «лише повірити». 

Будь-яке мислення, від первісних людей до сучасних вчених, не може здійснюватися «само по собі», 

воно завжди існує і функціонує у певному контексті, нехай навіть це буде примітивний контекст «тут і 

зараз» первісного мислителя – умови й дії «тут і зараз» визначають його дії і перші кроки по їх осмисленню 

та розумінню. Мислення завжди здійснюється «про щось», предметність – одна з найважливіших і 

принципових ознак та специфічних характеристик людського мислення. І саме цьому воно обмежено 

рамками, визначено ситуацією та контекстом, тими параметрами, які задає навколишній світ, об’єктивна 

реальність, яка сприймається людиною. Таким чином, ми можемо мислити лише про такі фрагменти 

реальності, які ми здатні сприйняти, тому що тільки вони реально існують для нас, все, що ми не 

«помічаємо», для нас не існує. Зрозуміло, що можливості людського сприйняття обмежені біофізіологією 

людського організму, яка формувалася у строго визначеному, певному середовищі, тобто в певному і дуже 

вузькому діапазоні-фрагменті об’єктивної реальності. Тому ще до початку мислення інформація вже 

фрагментована, причому саме на неявному рівні. З іншого боку, з цього витікає наступний висновок – для 

людини є природним бути внутрішньо впевненою в тих відчуттях, які їй надає навколишнє середовище, у їх 

достовірності, істинності цих характеристик тощо. Тобто вже на цьому рівні присутня неявна очевидність 

для людини тих чи інших параметрів навколишнього світу. Тут, до речі, виникає певна аналогія з 

кантівськими апріорними формами чуття – вони теж неявно, неусвідомлено задають межі можливостей для 

чуттєвого сприйняття реальності. 

Таким чином, неявна очевидність є необхідною умовою здійснення мисленевого процесу, і в цьому 

полягає її позитивне значення для людського пізнання. Вона створює і забезпечує форму і вектор/напрямок, 

у якому буде рухатися мислення у кожному конкретному випадку. Це й пояснює її важливість і принципову 

необхідність для раціональної діяльності. 

Однак у неявної очевидності є певні, досить суттєві недоліки (які людина поки що не може 

подолати). Один з таких недоліків – принципова обмеженість та лінійність процесу пізнання, яка 

безпосередньо витікає з тих обмежень-постулатів, які ми сприймаємо як очевидні. Ці постулати не лише 

надають нам інформацію про певні висхідні характеристики того фрагменту реальності, який ми 

досліджуємо, але й завдає напрямок дослідження цього фрагменту, вектор руху думки. Цей вектор, по суті, 

зумовлено цими неусвідомленими «очевидностями», непомітно для нас вони формують напрямок наших 

міркувань. Можна сказати, що рух думки завжди має лінійний характер, і цю лінійність втілено у 

людському уявленні про причинно-наслідкові зв’язки. Класичний детермінізм – це один з типових 
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прикладів такого лінійного мислення. Але слід звернути увагу, що при такій «векторній» структурі 

мислення практично повністю ігноруються всі незлічені можливі та ймовірнісні напрямки руху та безліч 

різноманітних якостей та характеристик навколишнього світу, окрім тих, які включено до очевидних 

передумов. Таким чином, неявна очевидність не тільки формує неминучу обмеженість нашого мислення, 

вона не дає людині навіть «побачити» ті межі, які спираються на очевидність та обумовлюються нею. Отже, 

людина навіть не уявляє і не розуміє, що її мислення обмежене і лінійно передумовлено ще до його 

початку, тому й не може вийти за ці межі, бо не тільки не бачить їх, а й навіть не здогадується про їх 

існування. 

Необхідно підкреслити, що така модель успішно працювала у класичній науці, яка мала справу з 

розмірами, які співвідносні з людськими розмірами, та достатньо вузьким діапазоном швидкостей. Але як 

тільки наука вийшла за межі класичних параметрів (незмінність, непорушність якихяк раз і відчувалася 

вченими, наприклад, Декартом, як повністю очевидна і єдино можлива), виявилося, що детерміністична 

лінійність не працює за цими межами. Дійсно, якщо ми уважно подивимось на будь-який детермінований 

однією причиною процес, ми побачимо, що у реальності, окрім основної, найбільш очевидної причини, 

самого сильного впливу, на кожен об’єкт впливає також незлічена множина сил, просто ці сили, з точки 

зору класичної науки, можна назвати слабкими флуктуаціями, які, начебто, не можуть суттєво вплинути на 

параметри процесу, який ми досліджуємо. Та ігнорування цих сил не здатно відмінити їх вплив, що рано чи 

пізно призведе до неочікуваних нами результатів. При цьому, навіть усвідомивши, в кінці кінців, цю 

лінійність власного мислення, ми нічого змінити не можемо – ця лінійність виявляється однією з базових 

характеристик людського мислення. Здається, що саме подібні внутрішні неподоланні особливості 

мислення і мав на увазі І. Кант, говорячи про апріорні форми розсудку. Ці особливості знайшли своє 

втілення, точніше, були зафіксовані в правилах і законах формальної логіки і теорії силогізмів. Недарма ж 

існує такий сталий вираз – «логічний ланцюжок», тобто чітка лінія міркувань, лінійність якої, до речі, й досі 

вважається в науці показником строгої науковості й чіткості мислення та розглядається як гарантія 

отримання істинних висновків. 

Таким чином, неявна очевидність постає перед дослідниками як неоднозначний феномен. З одного 

боку, без неї неможливе абстрактно-логічне мислення, а з другого, вона ж і обмежую можливості цього 

мислення. Така суперечливість цього елемента неявної когнитивности вимагає більш фундаментальних 

досліджень із залученням не лише філософських методів, але й інструментарію інших наук про людину – 

психології, лінгвістики, когнітології.  
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ОСОБЛИВОСТІ РОЗРОБКИ САЙТУ-ПОРТФОЛІО ФОТОГРАФА 

 

У наші дні присутність у мережі є принципово важливою для будь-якого представника творчої 

професії. Особистий сайт-портфоліо для фотографа – це необхідний інструмент для залучення нових 

клієнтів та продажу послуг у світі, де візуальне сприйняття грає важливу роль [1]. 

Результати досліджень показали, що в даний час підвищується інтерес до проблем розробок сайтів-

портфоліо, як інструменту успішного бізнесу. Більшість теоретичних робіт розглядають технічні аспекти 

створення сайтів, і містять лише загальні рекомендації щодо візуального оформлення [2]. 

Метою даної роботи є розробка рекомендацій щодо створення ефективного особистого сайту-

портфоліо для фотографа.  

Створення сайту-портфоліо для фотографа є ефективним способом просування його послуг та 

залучення нових клієнтів. Застосування сучасних технологій веб-дизайну та методів просування в Інтернеті, 

може забезпечити ефективну рекламу послуг фотографа та допомогти збільшити кількість замовлень та 

продажів. Слід зазначити, що у якості портфоліо зараз часто використовуються різні соцмережі, на кшталт 

Tik-Tok та Instagram. Проте не дивлячись на популярність та доступність презентації робіт через соцмережі, 

багато саме професійних фотографів використовують персональні сайти, адже це дає змогу краще 

комунікувати з потенційним клієнтом та навертати його до співпраці, адже в соцмережі клієнт менш 

орієнтований на покупку, і має багато відволікаючих факторів. 

В ході проведення досліджень було здійснено аналіз сайтів-портфоліо фотографів, які вже працюють 

на ринку, та проведено опитування потенційних клієнтів, що до їх вимог та очікувань. В результаті було 
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визначено основні елементи та вимоги до створення ефективного сайту-портфоліо для фотографа, що 

включають в себе: 

- простоту та зручність використання; 

- високу якість фотографій; 

- чіткий опис послуг та їх вартості; 

- інформативність та наявність контактів для зв'язку з фотографом; 

- персоналізацію та індивідуальний підхід до клієнта; 

- посилання на відгуки клієнтів та портфоліо робіт. 

В результаті розгляду та аналізу успішних аналогів сайтів-портфоліо фотографів, було 

запропоновано використовувати таку структуру сайту: 

- домашня сторінка – це перше, що побачать відвідувачі, тому необхідно переконатись, що домашня 

сторінка справляє потужне враження і приковує увагу, у цьому допоможе ємний та щирий заголовок, 

зображення високої якості та захоплюючий вступний текст; 

- сторінка на якій вказані всі послуги, які надає фотограф, та їх ціни; 

- сторінка із роботами – тут потрібно забути про правило «чим більше – тим краще», потрібно 

ретельно проаналізувати роботи, та включити у портфоліо тільки найкращі - так відвідувач розгубиться в 

різноманітті інформації та зможе скласти чітке враження про досвід і навички автора; 

- розділ «про себе», що містить інформацію про біографію, освіту, досвід фотографа – про все, що 

зробило його майстром своєї справи; 

- сторінка з контактами для зв'язку з фотографом. 

Сторінка «Знижки, акції та пакетні пропозиції» може допомогти залучити нових клієнтів та 

збільшити продажі. Наприклад, можна пропонувати декілька послуг за зниженою ціною – пакет «Весільна 

фотозйомка» або «Сімейна фотозйомка». Також можна запропонувати додаткові послуги, наприклад, 

пропонувати додаткову ретуш чи збільшення кількості фотографій, які входять до пакету. 

Також можливе додавання сторінки з відгуками та рекомендаціями від задоволених клієнтів, що теж 

допоможе створити довіру та переконати потенційних клієнтів до роботи фотографа.  

Отже, розробка особистого сайту-портфоліо для фотографа є важливим елементом в його роботі та 

рекламі його послуг в Інтернеті. Оптимальна структура та дизайн сайту-портфоліо можуть забезпечити 

ефективну рекламу послуг, залучення нових клієнтів та збільшення продажів [3].  

У процесі дослідження було проаналізовано кілька успішних сервісів сайтів-портфоліо для 

фотографів. Ось кілька прикладів таких сайтів: 

1. Squarespace. Цей сервіс веб-дизайну та хостингу пропонує кілька шаблонів сайтів-портфоліо для 

фотографів. Вони мають сучасний та елегантний дизайн, що дозволяє показати фотографії в найкращому 

світлі. Також Squarespace пропонує інструменти для пошукової оптимізації та аналізу статистики 

відвідуваності сайту. 

2. Wix. Цей сервіс також має кілька готових шаблонів для сайтів-портфоліо фотографів. Вони мають 

різноманітний дизайн та можуть бути доповнені різноманітними функціями, такими як онлайн-магазин для 

продажу фотографій, онлайн-бронювання фотосесій та інші. 

3. Format. Цей сервіс спеціалізується на сайтах-портфоліо для художників, дизайнерів та фотографів. 

Він пропонує кілька готових шаблонів, які можуть бути досить кастомізовані та налаштовані під потреби 

користувача. Додатково, Format пропонує інструменти для продажу фотографій та організації фотовиставок. 

Ці успішні аналоги показують, що створення сайту-портфоліо для фотографа є ефективним та 

потужним інструментом просування його послуг та залучення нових клієнтів. При виборі сервісу для 

створення сайту-портфоліо фотограф повинен звернути увагу на його функціонал, зручність використання 

та наявність інструментів для пошукової оптимізації та аналізу відвідуваності сайту. Крім того, слід 

враховувати вартість послуг та можливості інтеграції з соціальними мережами та іншими засобами масової 

комунікації. Наприклад, Squarespace та Wix пропонують безкоштовні пакети, але з обмеженими 

можливостями та рекламою на сайті. Однак, платні пакети цих сервісів мають більше функціоналу, без 

реклами та з можливістю додавання власного домену. Format, натомість, має платні тарифи, але вони 

включають в себе багато корисних інструментів, таких як можливість продажу фотографій, інтеграцію з 

соціальними мережами та багато іншого. 

Враховуючи успішні аналоги та їх можливості, можна зробити висновок, що для розробки успішного 

сайту-портфоліо фотографа необхідно не лише враховувати вимоги цільової аудиторії, але й вибирати 

сервіс з належним функціоналом та відповідною ціновою політикою. 

Наступний крок – продаж послуг фотографа через сайт-портфоліо. Існує кілька методів, які можна 

використовувати для збільшення продажів. Як показав аналіз публікацій та практичного досвіду, слід 

використовувати наступні засоби реклами та продажу послуг фотографа:  
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- SEO оптимізація, що включає в себе використання ключових слів, оптимізацію заголовків, описів та 

meta-тегів на твоєму сайті, щоб забезпечити кращу видимість у пошукових системах; 

- соціальні медіа – створення профілів у соціальних мережах та регулярна публікація робіт може 

допомогти привернути нових клієнтів та збільшити відвідуваність сайту; 

- рекламні кампанії – розміщення рекламних оголошень у Google AdWords або на соціальних 

мережах може допомогти привернути увагу клієнтів та підвищити свою впізнаваність; 

- email-маркетинг – створення бази даних електронної пошти своїх клієнтів, розсилка новин та акцій 

для підтримки зв'язку; 

- відео контент – створення відео про послуги або відео зі зйомки приверне увагу клієнтів та покаже 

їм якість роботи; 

- реферальний маркетинг – встановлення програми реферального маркетингу, де клієнти отримують 

знижки або інші переваги за звернення нових клієнтів, може допомогти привернути більше клієнтів. 

Найкращий підхід – поєднати кілька методів та розробити комплексну стратегію маркетингу для 

сайту-портфоліо. Це допоможе привернути увагу більше клієнтів, збільшити свою впізнаваність та зробити 

сайт більш привабливим для потенційних клієнтів. 

В роботі було розроблено структуру та дизайн сайту-портфоліо фотографа, які максимально 

відповідають цим вимогам. Було створено зручну та інтуїтивно зрозумілу навігацію, яка дозволяє швидко 

та легко знайти необхідну інформацію про фотографа та його послуги. Окрім того, було детально 

прописано опис послуг та умов співпраці. Кольорова гама та шрифти бути вибрані з огляду на роботу 

фотографа та його імідж. Після запуску сайту-портфоліо фотографа та початку його промоції в Інтернеті 

було отримано позитивні результати. Сайт-портфоліо став ефективним інструментом для залучення нових 

клієнтів, а також для збільшення продажів фотосесій. Для забезпечення максимальної ефективності сайту-

портфоліо використовувалися різні методи просування, такі як пошукова оптимізація, контекстна реклама, 

соціальні мережі, електронні листи та інше. 

Висновки. В результаті проведених досліджень були запропоновані рекомендації щодо розробки 

сайту-портфоліо для фотографа, визначено вимоги до сайту-портфоліо, запропоновано структуру сайту, 

який буде мати належний функціонал, буде оптимізований для пошукових систем та відповідатиме 

потребам цільової аудиторії. 
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ЗМІНИ РЕАЛІЙ ПЕРЕКЛАДАЧА ІЗ РОЗВИТКОМ ІНСТРУМЕНТІВ ПЕРЕКЛАДУ  

В КИТАЙСЬКІЙ МОВІ 

 

Розвиток інформаційних технологій з часом набирає нових обертів, внаслідок чого і у професійній 

підготовці перекладачів також відіграє дуже значну роль та забезпечує формування перекладацьких 

навичок. В процесі формування перекладацької компетенції, все більше уваги приділяється застосуванню 

інформаційним технологіям з новими необмеженими можливостями, які допомагають не тільки в теорії, але 

й на практиці майбутнім спеціалістам-перекладачам розібратись в рабочих моментах та поринути в 

середовище перекладознавства.  

Актуальність дослідження полягає у тому що на сьогодні недостатньо уваги приділено 

використанню нових інформаційних технологій у процесі професійної підготовки майбутніх перекладачів. 

Тому в поданій доповіді поставлено за мету розглянути можливості застосування мультимедійних 

технологій в процесі формування перекладацької компетенції. 

Сучасні інформаційні технології при вивченні дисципліни практики перекладу дозволяють 

забезпечити: 

- навички двостороннього перекладу; 
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- поповнення активного словникового запасу; 

- підвищення рівня і якості перекладу; 

- прискорення процесу перекладу; 

- можливість його доперевірки на граматичну і лексичну доцільність і правильність сторонніми 

ресурсами. 

Цілком логічним є дослідження важливого питання про природу системи автоматизованого 

перекладу, її функцій, інструментарію, а також доцільності її використання перекладачами-професіоналами 

різного рівня і кваліфікації.  

Треба розуміти, що автоматизований переклад та машинний переклад, це повністю різні речі. Так, 

наприклад: 

Автоматизований переклад – це широкий термін, що включає в себе використання будь-яких 

автоматизованих систем чи програм для перекладу тексту. Він може охоплювати як машинний переклад, 

так і інші підходи, такі як статистичний переклад, оснований на ГНМ, гібридний переклад тощо. 

Автоматизований переклад може використовувати широкий спектр технологій, включаючи штучний 

інтелект, нейромережі, машинне навчання та інші. Основні програми автоматизованого перекладу, які ми 

можемо виділити, це – SmartCAT, Memsource, MateCat, Lilt, KantanMT. 

Машинний переклад – є підтипом автоматизованого перекладу, в якому переклад виконується за 

допомогою компʼютерних програм або алгоритмів, які працюють на основі лінгвістичних та граматичних 

правил. У машинному перекладі використовуються певні правила, які визначають відповідності між 

словами, фразами та граматичними структурами вихідного та цільового текстів. До цієї категорії можна 

віднести: Google Translate, Microsoft Translator, DeepL Translator, MemoQ. 

Нами було проведено дослідження, у ході якого студентам необхідно було пройти опитування, яке 

складалося із одинадцяти пунктів і містило в собі ключові питання, які допомогли нам дослідити 

взаємозвʼязок між курсом навчання майбутніх перекладачів, а також основними інструментами перекладу, 

якими вони послуговуються під час своєї роботи. Участь у нашому дослідженні взяли студенти 4 курсу 

факультету іноземних мов – всього 25 студентів, студенти 3 курсу факультету іноземних мов – всього 

30 студентів, а також студенти 2 курсу факультету іноземних мов – всього 30 студентів.  

Згідно з нашим дослідженням було виявлено, що найбільшу популярність серед студентів очікувано 

має перекладацький інструмент – онлайн-словник, потім системи автоматизованого перекладу, і остання 

позиція була відведена фізичному друкованому словнику. Так, відповідно до нашого опитування онлайн-

словником послуговуються всі без виключення студенти як 2, так і 4 курсу у загальній сумі з результатом 

100%. Найбільш уживаними онлайн-словниками було виявлено: Pleco, Trainchinese, Purple Culture, Apple 

Dictionary тощо.  

У цей же час на користування автоматизованими системами перекладу припадає 56.47% 

(48 студентів), де цими системами послуговуються 22 студенти 4 курсу (25,8%), 18 студентів 3 курсу 

(21,18%), а також 8 студентів 2 курсу (9,41%). Таку відсоткову розбіжність порівняно з використанням 

онлайн-словників можна пояснити у специфікованій спрямованості функціонування цих систем через їх 

першопочаткове призначення для використання професійними перекладачами – на момент навчання 

студенти лише ознайомлюються з лінгвістичними особливостями іноземної мови, а інструменти перекладу 

презентуються на більш пізніх етапах навчання, коли студент вже засвоїв основну базу програми навчання і 

готовий до засвоєння професійних і більш витончених інструментів перекладу. Саме тому спостерігається 

закономірність у збільшенні відсотків і курсу навчання, де студенти старших курсів частіше 

використовують системи автоматизованого перекладу. Проте, слід зауважити, що на молодших курсах 

також спостерігаються окремі студенти, які використовують дані системи. Вважаємо за потрібне 

зауважити, що дані студенти мають більш високий рівень володіння мови за своїх однокурсників, що може 

свідчити про їх більшу підготовку у даній галузі.  

Також, наше дослідження виявило, що лише 3 студенти (2,6%) від загальної кількості коли-небудь 

користувались фізичними копіями словника. Основними причинами користування даного виду інструменту 

перекладу були вказані: відсутність електроенергії та нагальна необхідність виконати завдання; цікавість; 

дух дослідництва. З цього ми можемо зробити висновок, що до використання даного виду перекладацького 

інструменту студенти звертаються або в останню чергу і за відсутності всіх попередніх інструментів 

перекладу, або через особисту зацікавленість у дослідженні еволюції перекладацького інструментарію.  

Таким чином, із нашого дослідження можна зробити висновок, що із розвитком інформаційних 

технологій, таких як комп’ютери та смартфони, сучасне покоління перекладачів надає перевагу у 

використанні електронних засобів перекладу через їх доступність, зручність і послужність. Натомість 

використання фізичних словників майбутні перекладачі вважають застарілим і беззмістовним через їх 
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масивність, інтрекативність в пошуку необхідної лексики в парадигмі швидкоплинного часу, а також 

недоступність у багатьох критично важливих моментах – під час перекладу в форматі реального часу.  

Можемо зробити висновки про те, що на сьогоднішній день є актуальність саме в курсах, 

направлених на ознайомлення перекладачів із сучасними методами автоматизованого перекладу, частково 

додаючи машинний, тому що вони є основою майбутнього розвитку всієї сфери перекладу, тенденцію до 

чого ми можемо спостерігати вже зараз. Також ці методи перекладу впевнено рухаються до спрощення у 

використанні та розширення свого функціоналу (як, наприклад, поява усного перекладу). Є думка, що такий 

переклад вбиває професію перекладача як таку, але, на нашу думку, для перекладачів це новий виклик, який 

дає їм змогу приєднатися до вдосконалення таких систем, щоб таким чином полегшити собі працю та 

закласти правильно основу майбутнього перекладу. 

 

Лебідь Марія Василівна 

Київський національний університет імені Вадима Гетьмана 

 

УПРАВЛІННЯ КРЕДИТНИМ РИЗИКОМ 

 

Постановка проблеми. Банківська діяльність полягає у прийнятті на себе ризиків фінансового 

посередництва, але щоб ця діяльність була успішною потрібно, щоб ризики, які постають перед 

фінансовими установами були контрольовані та знаходилися у межах фінансових можливостей банку. У 

структурі активів кредитні операції займають найбільш питому вагу, тому особливе значення серед ризиків 

займає кредитний. Підвищений рівень ризикованості кредитних операцій призводить не лише до 

погіршення ліквідності банку і зменшення прибутковості, а також до невиконання банком своїх зобов’язань 

перед клієнтами, втрати коштів клієнтів, порушення системи організації безготівкових розрахунків. 

Внаслідок цього банк може втрати репутацію або, взагалі, збанкрутувати. Виходячи з вищесказаного, 

однією з важливих проблем, з якими стикаються банки, є кредитний ризик. 

Метою даної статті є визначення кредитного ризику та методів управління ним. 

Виклад основного матеріалу. Відповідно до Положення НБУ «Про визначення банками України 

розміру кредитного ризику за активними банківськими операціями» прийнятого 30.06.2016 №351, 

кредитний ризик – це розмір очікуваних втрат (збитків) за активом унаслідок дефолту 

боржника/контрагента [1]. Іншими словами кредитний ризик – це невизначеність щодо повного та 

своєчасного виконання позичальником своїх зобов’язань згідно з умовами кредитної угоди [4]. 

Управління кредитним ризиком банку – це формалізований процес із визначеною послідовністю 

етапів, механізмів і методів, завдяки яким кредитні ризики можна виявляти, оцінювати, контролювати та 

здійснювати моніторинг з метою отримання запланованого рівня доходу від виконання кредитних операцій 

та запобігання виникненню негативних наслідків від реалізації кредитного ризику і зменшення його 

значення до прийнятного для банку рівня [3]. 

Управління кредитним ризиком банку здійснюється на двох рівнях – на рівні окремої позики та на 

рівні кредитного портфелю.  

Індивідуальний кредитний ризик – це ймовірність того, що позичальник не зможе виконати 

зобов’язання перед банком стосовно погашення заборгованості згідно з договором, а банк не зможе 

своєчасно та в повному обсязі використати забезпечення за кредитом для компенсації можливих збитків. 

Портфельний кредитний ризик – є середньозваженим значенням ризиків від всіх угод даного 

кредитного портфелю, причому вагоме значення має частка кожної кредитної угоди у загальній сумі 

кредитного портфеля [2]. 

До методів управління ризиком окремого кредиту належать [5]: аналіз кредитоспроможності 
позичальника; аналіз та оцінка кредиту; структурування позички; документування кредитних операцій; 
контроль за наданим кредитом і станом застави. 

Особливістю вищеназваних методів є необхідність їх послідовного застосування, оскільки вони є 
етапами процесу кредитування. Якщо кредитному спеціалісту доручено мінімізувати кредитний ризик на 
кожному етапі кредитного процесу, то доцільно розглядати кожен етап процесу кредитування як методу 
правління ризиком окремої позики. 

Методи управління ризиком кредитного портфеля банку [5]: 
1) диверсифікація – розподіл кредитного портфеля між широким колом позичальників, що 

відрізняються один від одного за характеристиками та умовами діяльності; 
2) лімітування – встановлення максимально допустимих розмірів наданих позичок, що дозволяє 

обмежити ризик; 
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3) створення резервів для відшкодування втрат за кредитними операціями комерційних банків 
полягає в акумулюванні частини коштів, які будуть використані для відшкодуваннянепогашених кредитів у 
майбутньому; 

4) сек’юритизація – продаж банківських активів шляхомконвертації їх у цінні папери, які згодом 
будуть розміщені на ринку. 

Висновок. Отже, у банківській діяльності максимізація прибутку можлива саме тоді, коли втрати від 
ризику мінімізовані, тому управління кредитними ризиками є першочерговою умовою ефективної 
діяльності банків Воно має бути спрямоване на зниження ймовірності непогашення позичальниками 
боргових зобов’язань, мінімізацію фінансових втрат банку у разі невиконання позичальниками своїх 
фінансових зобов’язань, зменшення кількості та обсягів кредитних операцій з високим ризиком, вжиття 
відповідних заходів у разі настання ризику,вироблення ефективного механізму захисту банку від ризиків. 
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Дяченко Олена Валеріївна 

Національний технічний університет «Харківський політехнічний інститут» 

 

РОЗСТРІЛЯНЕ ВІДРОДЖЕННЯ – ФЕНОМЕН В УКРАЇНСЬКІЙ ЛІТЕРАТУРІ 

 

В історії української літературиіснує багато трагічних сторінок, які необхідно вивчати, знати і розуміти, 

тому що це частина нашого життя – життя українців. Сьогодні український народ також переживає одну із 

таких сторінок, коли відбувається геноцид нашої нації, коли нещадно і по-варварськи російський терор 

знищує справжніх, сильних духом і тілом українців, котрі з великою любов’юі повагою до своєї землі, своєї 

держави, її символів,віддано захищають наше світле майбутнє, особливо – наступних поколінь. 

Розстріляне відродження або Червоний ренесанс – це унікальна епоха в історії української літератури 

і культури загалом, літературно-мистецьке покоління 1920-30-х років ХХ століття в Україні, що подарувало 

нам добірні художні зразки у літературі та музиці, живописі й театрі.Проте розквітнути українській 

інтелігенції повністю не дали – вона була безжально знищена тоталітарним сталінським режимом. Великі 

майстри слова, котрі своєю творчістю, прагнули піднести українську культуру на вищий щабель світового 

літературного процесу. Митці, котрі боролися за право експериментувати, творити, видавати і жити. Діячі 

культури, науки та мистецтва, котрих зупинив сталінський терор, перериваючи їхню творчість, що сприяла 

би розвиткові української нації як єдиного цілісного організму.Але це відродження було пов’язане з тим, 

що українські письменники навіть у складних умовах замовчування й табу створили тексти, щоварті 

світового визнання. 

Микола Зеров, Микола Хвильовий, Микола Куліш, Остап Вишня, Євген Плужник, Григорій Косинка, 

Борис Антоненко-Давидович, Іван Багряний, Михайль Семенко та багато-багато інших видатних авторів, 

котрі працювали в різних напрямах, значно розширивши літературні жанри, що відзначалися новаторством, 

самобутністю, психологізмом. Головне – показати не просто текст, а сконцентрувати увагу на підтексті, 

написаному, зобразити силу слів.Тому творчість дійсно можна вважати феноменом в літературному процесі 

ХХ століття, революційним подихом у відродженні культури нашої країни. 

Звісно, під впливом сталінського режиму таке оновлення не подобалося тогочасним літературним 

критикам, які не схвалювали діяльність української інтелігенції та її значення. Якщо культурні діячі не 

підкорялися політиці тоталітарної влади, їх нещадно знищували й духовно, й морально, й фізично.А також 

розстріляли сподівання на відродження, зокрема й культурне, нашої держави, її подальший розвиток, 

зламали дух кожного письменника, музиканта, художника, політика та багатьох інших людей, котрі 

ідентифікували себе українцями, що належать до нашої нації. 

Таким чином, період Розстріляного відродження – це потужний літературний процес минулого 

століття, що також мав неабиякий вплив на наступні покоління письменників сучасності, котрі надихалися 

й захоплювалися їхньою наснагою до життя, мужністю, силою й вірою, їхньою діяльністю. Треба знати про 

http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/v0351500-16
http://nbuv.gov.ua/UJRN/VKhE_2013_1047_11
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видатних діячів цілого десятиріччя, берегти пам'ять про них, читати їхні твори, що й досі мають велике 

феноменальне значення. 

Разом із письменниками, художниками, музикантами, журналістами розстріляли і надії на культурне 

відродження України, сподівання на її самостійний розвиток, самоідентифікацію себе як українця, 

поширювали таку тенденцію в широких масах, впливали на вибір своїх сучасників. Як відомо, специфіка 

літературного твору полягає в умінні автора перетрансформувати життєву правду в художню. Для більших 

можливостей висвітлення реалій життя митці достатньо розширили жанровий репертуар, який відзначався 

психологізмом, великим багатством, оновленням структури й засобів моделювання дійсності. Основним 

був не текст, віддрукований у друкарні, головну роль почали відігравати підтекст, сила написаного, міць 

слів. Така різноманітність забезпечила достатньо роботи для літературних критиків. Їхня робота полягає в 

оцінюванні художніх творів з погляду їхнього значення для сучасності. Вони формують теоретичну, 

естетичну думку епохи, мають величезний вплив на виховання естетичних смаків. 

Творчість культурних діячів початку ХХ століття була по-справжньому новаторською, 

революційною, модерною. Найактивнішими серед тогочасної інтелігенції стали письменники, які дуже 

голосно заявили про свою громадянську позицію і погляди на майбутнє України. 

Але навіть у таких умовах розвиток української культури гальмували. По-перше, загальний 

культурний рівень українського населення бажав бути значно кращим. Широким масам було важко 

зрозуміти необхідність проведення українізації та окультурення країни, та й на заваді був брак 

кваліфікованих фахівців і звичайних письменних кадрів. По-друге, не завжди критики схвально 

відгукувались про творчість того чи іншого письменника. Окрім особистої думки, вони мали висловлювати 

ті погляди, які диктувала тогочасна влада, а вона не завжди справедливо оцінювала роботу творчих людей. 

І от якщо письменник отримував несхвальні відгуки про свої праці, він напевне потрапляв у список 

тих, хто таки має підкоритись тоталітарній машині влади. Способів підкорити, зламати людину було безліч. 

Та якщо особистість відмовлялась грати за правилами, які придумали можновладці, шлях її був визначеним. 

Запалюючи свою яскраву зірку, ніхто з тогочасних митців не міг уявити, що вона погасне так швидко. Аби 

прибрати усіх, хто заважав пропаганді політики тоталітаризму, влада просто нищила безжалісно кожного 

революціонера, незалежно від того був він політиком чи письменником. Розстрілювали без слідства й суду. 

Разом із письменниками, художниками, музикантами, журналістами розстріляли і надії на культурне 

відродження України, сподівання на її самостійний розвиток. Безперечно, і назва звідси «розстріляне 

відродження». 

 

Кобзей Наталія Василівна 

Кандидат філологічних наук, доцент 

Івано-Франківський національний технічний університет нафти і газу 

 

ПРОФЕСІЙНА ЕТИКА СУЧАСНОГО ПЕРЕКЛАДАЧА 

 

На початку ХХІ століття усі без винятку ЗВО України зіткнулися з новою реальністю і новими 

викликами, пов’язаними з повномасштабною війною російської федерації на нашій території, яка своїми 

антигуманними і протизаконними діями порушує конституційне право українських громадян на здобуття 

якісної професійної освіти. Мета загарбника – вбивати і руйнувати. Наш гідний опір і перевага – 

неочікувані і дієві. А сьогоднішня можливість вільно навчатися і працювати коштувала нам не одного 

передчасно обірваного героїчного життя. Після Перемоги потреба у висококваліфікованих фахівцях, 

здатних адекватного вирішувати поставлені перед ними завдання, стоятиме як ніколи гостро. 

Відбудовувати нашу державу мають професіонали. Тому випускники закладів вищої освіти мають 

докладати максимум зусиль, щоб з легкістю інтегруватися у професійні та наукові спільноти України та 

закордону, розвивати свій потенціал, впевнено почувати себе в умовах мінливої економічної, політичної та 

комунікаційної ситуації в світі. 

Інститут гуманітарної підготовки та державного управління Івано-Франківського національного 

технічного університету нафти і газу вже більше двадцяти років готує фахівців усного та письмового 

перекладу германських мов і завжди пишається успіхами своїх випускників. Бути перекладачем-

професіоналом – почесно, престижно і непросто. Адже будь-яка професійна діяльність багатоаспектна. 

Вона залежить від цілого ряду фізіологічних, психологічних, економічних, соціологічних та етичних 

показників. Останній виступає визначальним у сфері міжособистісних відносин в колективіта суспільстві, 

впливає на поведінку, вчинки, цінності та моральні табу, сприяє об’єднанню соціальних груп однієї 

професійної сфери задля високих результатів роботи та врегульовує протиріччя між ними. Н. Шевчук, 

досліджуючи професійно-моральні стосунки перекладачів, веде мову про такі їх основні види: 
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«а) ставлення спеціаліста до об’єкта своєї праці; б) стосунки спеціаліста з колегами; в) ставлення 

спеціаліста до суспільства. На цій підставі, в етиці перекладача можна виділити стосунки: перекладач-

замовник, перекладач-перекладач, перекладач-організація» [3, 238-239]. Від рівня відповідальності та 

етичних принципів кожного з представників названих пар залежатиме якість виконаної роботи та 

професійний імідж виконавця. 

Сучасний світ надзвичайно динамічний. Економічна, політична і культурна взаємодія між країнами є 

сьогодні пріоритетною, а відкрите міжнародне співробітництво немислиме без перекладацьких послуг. Від 

кваліфікації перекладача та його здатності правильно інтерпретувати сказане залежить успіх та 

ефективність ділових переговорів. І саме у таких моментах етичні якості професіонала проявляють себе у 

повній мірі. Згадаймо такий популярний у Радянському Союзі вислів «ідеологічно витриманийпереклад», 

що дозволяв спотворювати сказане на догоду правлячій партії. Важливо, щоб у наш час професійна етика 

перекладача не дозволила йому стати інструментом політичних, бізнесових чи особистісних інтриг. Текст, 

що перекладається, потребує об’єктивності. В жодному разі не допускаються суб’єктивні тлумачення 

оригіналу, самовільні спроби змінити сенс, зміст, обсяг та «інтонацію» перекладу.Під час живого 

спілкування не слід забувати про нейтралітет перекладача та його беземоційність. Він не може виконувати 

роль співрозмовника чи опонента, а має лише транслювати усний чи письмовий текст з однієї мови на іншу. 

Синхронний переклад фахівця має відбуватися з дотриманням етики усного спілкування. Повага до честі, 

гідності і свободи співрозмовника має бути безумовною. Якщо передбачається наперед відомий тематичний 

усний переклад, до нього слід готуватися заздалегідь. Мова йде про ділові переговори чи, скажімо, наукові 

конференції. У інших випадках не буде вважатися непрофесійним визнання власної некомпетентність чи 

нерозуміння окремих відрізків тексту. Людський розум не комп’ютер і не має здатності до абсолютного 

відтворення почутого, особливо в умовах браку часу. Навпаки, правила перекладацької етики зобов’язують 

перекладача зупинити розмову, перепитати, уточнити, навіть попросити пояснень.  

Професійна етика перекладачабазується на таких основних пунктах: моральні принципи; професійна 

поведінка; професійна придатність; знання технічного забезпечення перекладу. 

Позитивні результати перекладу залежать від дотримання усіх пунктів, в іншому випадку робота 

буде не якісною, а інформація, подана в ній, – сумнівною. 

Нажаль, в Україні досить часто трапляються випадки вкрай низької етичної культури перекладачів. 

Дається взнаки несприятливий досвід минулих століть, занепад духовних і моральних принципів людства, а 

також фінансова вигода і безкарність. Порушення прав інтелектуальної власності, подвійні переклади та 

інші маніпуляції з текстами стали нормою сьогодення. Вирішувати цю проблему коли перекладач став 

дипломованим спеціалістом – надто пізно. Важливо ще на початку навчання звертати увагу здобувачів 

освіти на питання етики і моралі в професії та наголошувати на відповідальності за вчинення 

неправомірних дій. 

Формування етичної свідомості та мислення виступає одним із пріоритетних освітніх орієнтирів в 

контексті професійного навчання у багатьох закордонних і вітчизняних університетах і реалізується через 

вивчення нової навчальної дисципліни – «Основ академічної майстерності». Предметом її вивчення є 

академічна комунікація, що має на меті сформувати у студентів навички академічної культури, грамотності 

та письма, вкрай необхідних для успішної професійної роботи.Окрема увага приділяється питанням так 

званої академічної доброчесності, за якою усі учасники навчальних і дослідницьких процесів мають 

дотримуватися норм наукової етики. Такі поняття як списування, плагіат, несанкціоноване використання 

чужих напрацювань є неправомірними і не толеруються в суспільстві. «Основи академічної майстерності» 

повинні переконати всіх учасників навчального і науково-дослідного процесу, що доброчесність і 

відповідальність є запорукою конкурентоспроможності фахівця не лише в його професійному середовищі, а 

й в міжнародній сфері наукових комунікацій. 

Сучасне суспільство ставить до майбутніх перекладачів високі вимоги – знайти своє місце в 

розвинутому, автоматизованому, однак, корумпованому та політично заангажованому «постіндустріальному» 

світі. Молоде покоління має бути готовим до активних дій, має наполегливо досягати намічених цілей, 

проявляти творчість і нестандартне мислення, бо лише тоді ринок праці відкриє перед ним свої 

багатообіцяючі двері. А від дотримання чи недотримання негласного кодексу честі сучасного перекладача 

буде залежати, як довго дипломований спеціаліст зможе залишатися професіоналом своєї справи. 

 
Джерела. 
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